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ေဟÇဗဲ
အသင်းေတာသိ်ု့ ပီးစာ

နဒိါနး်
ေဟÇဗဲ အသင်းေတာ်သို့ ပီးစာ သည် ဓမ္မေဟာင်းကျမ်း၌
ပ ေရာ ဖက် ြပÒထား ချက် များ ကုိ ေယသျှÒက မည်သို့
ြပည့်စုံလာစီေÆကာင်း ေဖာ်ြပထားေသာ အားပီးတိက်ုတနွး်
စာ တစ်ေစာင် ြဖစ်ပါသည်။ ဤပီးစာကုိ တရားေဟာ
ချက် တစ်ခုက့ဲသို့ ရီးသားထားပါသည်။ ေဟÇဗဲ အသင်း
ေတာ်သို့ ပီးစာ၌ ေယသျှÒခရစ်ေတာ်သည် ပေရာဖက်
တိ ေဟာထား ချက် များ မည်သို့ ြပည့်စုံလာ ေÆကာင်း
ကုိလည်းေကာင်း၊ ယုဒလမူျÒိး ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏
တာဝနကုိ်လည်းေကာင်း ဓမ္မေဟာင်းပါ ကျမ်းချက်ေပါင်း
၆၀ ေကျာ်ကုိ ကုိးကားလျက် ယှင်းလင်းစွာ ေဖာ်ြပထား
ပါသည်။ ထို့ ေÆကာင့် ဤစာသည် ယုဒခရစ်ယာန်များကုိ
အား ပီး တိက်ုတနွး် ရန်အတက်ွ ြဖစ်သည်ဟု ဆုိ Ćိင်ု၏။
ေဟÇဗဲအသင်းေတာ်သို့ ပီးစာ၌ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ƤုိƎ
သည် မည်သည့်အခါ၌မျှ ေနာက်တဖန် ယဇ်ပူေဇာ်ြခင်း
မဟိ Æကစီရန် ေယသျှÒခရစ်ေတာ်သည် ပညတ်တရား
ကုိ မည်သို့ ြပည့်စုံ စီခေÆကာင်းကုိ ေဖာ်ြပထားပါသည်။
ေယသျှÒသည် တစ် Èကိမ် ြပစ်မှား မိ ေသာ အြပစ် များ
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အတက်ွ ေသာ်လည်းေကာင်း၊ အခါခပ်သိမ်း၌ ြပစ်မှားမိ
ေသာ အြပစ်များအတက်ွ ေသာ်လည်းေကာင်း၊ အြပစ်
အားလံးု အတက်ွ ပူ ေဇာ် ပီး ခ ေသာ ယဇ် ြဖစ်၏။ ဂ နိ ့
ခရစ်ယာနမ်ျား ဘုရားသခင်ကုိ ယုံÆကည်ကုိးစားÆကစီြခင်း
ငှာ လည်းေကာင်း၊ ေယသျှÒခရစ်ေတာ်ကုိ ယုံÆကည်ကုိးစား
Æကစီြခင်းငှာ လည်းေကာင်း၊ ငါƤုိƎအတက်ွ ပူေဇာ်သကာ
ယဇ် ကုိ ပူ ေဇာ် ပီး ခေသာ သူတည်းဟေူသာ ေယသျှÒ
ခရစ်ေတာ်ေနာက်ကုိ လိက်ုပါÆကစီြခင်းငှာလည်းေကာင်း
အားပီးတိက်ုတနွး်ချက်များကုိ ေဟÇဗဲအသင်းေတာ်သို့ ပီး
စာ၌ တွ့ိĆိင်ု၏ (၁၂.၂)။
ေဟÇဗဲအသင်း ေတာ် သို့ ပီး ေသာစာ ကုိ ဇာ သူ ရီး ခ
ေÆကာင်းကုိ မသိÆကေပ။ သို့ ေသာ် ပညာသျှင်ƤုိƎက တမန်
ေတာ် ေပါလု သို့ မဟတ်ု လုကာ သို့ မဟတ်ု ဗာနဗ ြဖစ်
Ćိင်ုေÆကာင်း ခန ့မှ်နး်Æကပါသည်။ မည်သည့်အချနိ်က ရီး
ခေÆကာင်းကုိ မသိÆကေသာ်လည်း ခရစ်ေတာ်မီွးဖွား Çပီး
ေနာက် ၇၀ ခုĆှစ် မတိင်ုခင်က ရီးခသည်ဟု ပညာသျှင်
အများစုက ယုံÆကည်Æကပါသည်။ ေယƤုဆလင်Çမိƌသည်
ခရစ်ေတာ်မီွးဖွားÇပီးေနာက် ၇၀ ခုĆှစ်တင်ွ ဖျက်ဆီးြခင်းကုိ
ခံရ၏။ သို့ ရာတင်ွ ဤစာကုိ ရီးသားေသာ စာေရးသူသည်
ေယƤုဆလင်Çမိƌ အေÆကာင်းကုိ ေြပာဆုိထားသည်ြဖစ်၍
ေယƤုဆလင်Çမိƌ ဖျက်ဆီးမခံရခင် ဤစာကုိ ရီးခ ဟန်
ဟိ၏။ ေဟÇဗဲအသင်းေတာ်သို့ ပီးေသာစာကုိ ေရာမÇမိƌ၌
ရီးသားခÇပီး (၁၃.၂၄)၊ ဤပီးစာသည် အသင်းေတာ်များ၌
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ြပန ့Ć်ှƎံခေလ၏။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ စာရီးသူက ေယသျှÒသည် ဘုရားသခင်၏ ပေရာ
ဖက်တိထက် လည်းေကာင်း၊ ေကာင်းကင်တမန်တိ
ထက်လည်းေကာင်း Èကီးြမတ်ေသာသူ ြဖစ်ေÆကာင်း
ေဖာ်ြပထားြခင်း (၁.၁—၄.၁၃)
၂။ ထို့ ေနာက် သူက ေယသျှÒသည် ေယ Ƥုဆလင်
Çမိƌ ဗိမာန် ေတာ်၌ အမှုထမ်း လျက် ဟိ Æက ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းတိထက်လည်း Èကီးြမတ်ေသာ
သူ ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ ဆက်လက်၍ ေဖာ်ြပထားြခင်း
(၄.၁၄—၇.၂၈)
၃။ ေယသျှÒ၏ သာသနာေတာ်သည် ဘုရားသခင်က
ေမာ ေသျှအား ပီး ခ ေသာ ပညတ်တရားအားြဖင့်
မိမိ၏လူတိĆှင့် ြပÒခေသာ ကတိေတာ်ေဟာင်းထက်
လည်း Èကီး ြမတ်ေတာ် မူေÆကာင်း ေဖာ်ြပထား ြခင်း
(၈.၁—၁၀.၃၁)
၄။ စာ ရီး သူက ေယသျှÒသည် ခပ်သိမ်းေသာအရာ
တိင်ုး၌ Èကီး ြမတ် ေတာ် မူ ေÆကာင်း ကုိ ယှ င်း ြပ Çပီး
ေနာက် လက်တွ့ိကျင့်သုံးမှုဆုိင်ရာ သွနသ်င်ချက်များ
စွာကုိလည်း ေဖာ်ြပထားြခင်း (၁၀.၃၂—၁၃.၁၇)
၅။ ေနာက်ဆုံး၌ စာရီးသူကအားပီးတိက်ုတနွး်ြခင်းများ၊
ĆှÒတ်ဆက်စကားေြပာြခင်းများ ြဖင့် ဤစာေစာင်ကုိ
နဂုံိးချÒပ်ထားြခင်း (၁၃.၁၈–၂၅)
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သားေတာ်အားြဖင့် ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်
1 ဘုရားသခင်သည် အတိတ်ကာလ၌ ပေရာဖက်တိမှ
တစ်ဆင့် ငါƤုိƎ အဖုိး အဖီးတိကုိ နည်းလမ်းအမျÒိးမျÒိးြဖင့်
အÈကိမ်Èကိမ် မိန ့မှ်ာေတာ်မူခ၏။

2 သို့ ရာတင်ွ ဤေနာက်ဆုံးေသာကာလ၌ ကုိယ်ေတာ်
သည် မိမိ၏သားေတာ်အားြဖင့် ငါƤုိƎအား မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
ဘုရားသခင်သည် ထုိသားေတာ်အားြဖင့် စÆကဝဠာကုိ ဖ
နး်ဆင်းေတာ်မူÇပီး အဆုံး၌ ခပ်သိမ်းေသာအရာအားလံးုကုိ
ထုိသားေတာ်အား အမီွခံအြဖစ် ခန ့ထ်ားေတာ်မူ၏။

3 သား ေတာ်သည် ဘုရားသခင်၏ဘုနး် ေတာ်
ကုိ ထွနး်ေတာက် စီ ေတာ် မူ Çပီး တိ ကျ မှနက်န် ေသာ
ဘုရားသခင်၏ဇာတိ ေတာ် ြဖစ်၏။ မိမိ၏တနခုိ်း
Ćှင့် ြပည့်စုံ ေတာ် မူ ေသာ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် အားြဖင့်
စÆကဝဠာ ကုိ တည် စီ ေတာ် မူ၏။ လသူား တိ ကုိ
အြပစ် မှ လတ်ွေြမာက် ရန် ေဆာင် ရွ က် ပီး Çပီး ေနာက်
ေကာင်းကင်ဘုံ၌ အနɎĆ္တ တန် ခုိး သျှ င် ဘုရားသခင်၏
လက်ယာေတာ်ဖက်တင်ွ ထုိင်ေတာ်မူ၏။
ဘုရားသခင်သားေတာ်၏ Èကီးြမတ်ေတာ်မူြခင်း

4 ဘုရားသခင် သည် ထုိ သား ေတာ် အား
ေကာင်းကင်တမန် ƤုိƎ ရေသာ ဘွ့ဲ နာမထက် သာ၍ Èကီး
ြမတ်ေတာ် မူ ေသာ ဘွ့ဲ နာမေတာ် ကုိ ချးီေြမųာက်ေတာ် မူ
သည်Ćှင့်အညီ ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိေကာင်းကင်တမန်တိ
ထက် သာ၍ Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။
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5အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်က၊
“သင်သည် ငါသ့ား ြဖစ်၏၊
ေအ နိ ့ɒ၌ ငါ သည် သင်၏အဖ ြဖစ်၏”
ဟ၍ူလည်းေကာင်း၊

“ငါသည် သူ၏အဖ ြဖစ်လိမ့်မည်၊
သူသည်လည်း ငါသ့ား ြဖစ်လိမ့်မည်”ဟ၍ူလည်းေကာင်း
မိမိ၏ မည်သည့် ေကာင်းကင်တမနကုိ်မျှ မေြပာဖူးခ
ေပ။

6 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင်က မိမိ၏ သားဦးကုိ ဤေလာက
ထဲသို့ စီɔရွှတ်ေတာ်မူေသာအခါ၌၊
“ဘုရားသခင်၏ ေကာင်းကင်တမန်အေပါင်းƤုိƎသည် ကုိ

ယ်ေတာ့်ကုိ ကုိးကွယ်ရမည်” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
7 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင်က ေကာင်းကင်တမန်တိ အ
Æကာင်းကုိ မိန ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊
“ဘုရားသခင်သည် မိမိ၏ေကာင်းကင်တမန် ƤုိƎ ကုိ လီ

က့ဲသို့ လည်းေကာင်း၊
မိမိ၏အခုိင်းအစီများ ကုိ မီးေတာက် မီးလျှ က့ဲံသို့
လည်းေကာင်း ြဖစ်စီေတာ်မူ၏” ဟ၍ူ ြဖစ်သည်။

8 သို့ ေသာ်လည်း သားေတာ်အေÆကာင်း Ćှင့် ပတ်သတ်၍
မိန ့် ေတာ် မူသည်မှာ၊ “အို ဘုရားသခင် ကုိယ်ေတာ်၏
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Ćိင်ုငံေတာ် သည် အစä်ထာဝရ တည် လိမ့်မည်။*
ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိ၏ † လူ တိ ကုိ တရား မျှတ စွာ
အပ်ုစုိးေတာ်မူ၏။
9 ကုိယ်ေတာ်သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား ကုိ Ćှစ်သက်
ေတာ်မူ၍ မတရားေသာအမှုကုိ မုနး်ေတာ်မူ၏။ ထို့ ေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ်၏ ဘုရားသခင်တည်းဟေူသာ ဘုရားသခင်
သည် ကုိယ်ေတာ့် ကုိ ရီွးချယ်၍ မိမိ၏ အေပါင်းအေဖာ်
ƤုိƎထက် ပုိ၍ ချးီေြမųာက်ကာ ဝမ်းေြမာက်ြခင်းကုိ ပီးေတာ်
မူသည်” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
10 ထို့ ေနာက် ကုိယ်ေတာ့်ကုိ တဖန် မိန ့ေ်တာ်မူသည်မှာ၊
“သခင်ဘုရား ကုိယ်ေတာ်သည် အစ ဦး၌ Çမီး Èကီး ကုိ

ဖနဆ်င်းေတာ်မူÇပီး၊
မိမိလက်ေတာ် ြဖင့် ေကာင်းကင် ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်
မူ၏။

11 ထုိအရာများသည် ေပျာက်ကွယ်လားÆကေသာ်လည်း
ကုိယ်ေတာ်သည် အÇမဲ တည်ေတာ်မူ၏။
ထုိအရာအားလံးုသည် အဝတ်များက့ဲသို့ ေဟာင်းĆမ်ွး
လားÆကလိမ့်မည်။

12 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိအရာများ ကုိ ဝတ်Ƥုံ က့ဲသို့ လိပ်
ေတာ်မူလိမ့်မည်ြဖစ်၍

* 1:8 အို ဘုရားသခင် ကုိယ်ေတာ်၏ Ćိင်ုငံေတာ်သည် အစä်ထာဝရ
တည်လိမ့်မည်၊ သို့ မဟတ်ု ဘုရားသခင်သည် ကုိယ်ေတာ်၏
Ćိင်ုငံေတာ်ြဖစ်၏။ † 1:8 ကုိယ်ေတာ်၏၊ အချƌိေသာ လက်ရီးမူကျမ်း၌
မိမိ၏၊ ဟု ပါဟိ၏။



ေဟÇဗဲ 1:13 vii ေဟÇဗဲ 2:2

ထုိ အရာ များသည် အဝတ် က့ဲသို့ ေြပာင်းလဲ လား
ေသာ်လည်း၊

ကုိယ်ေတာ်သည် ထာဝရ တည်ေတာ်မူလိမ့်မည်။
ကုိယ်ေတာ်၏ အသက်ေတာ်သည် မည်သည့်အခါမျှ
ကုနဆုံ်းလိမ့်မည် မဟတ်ု” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

13 ဘုရားသခင်သည်၊
“သင်၏ရနသူ်တိကုိ သင်၏ Çခီေအာက်၌
သင်၏ Çခီ တင် ရာ ခုံ အြဖစ် ငါ ချထား သည့်
တိင်ုေအာင်
ငါ၏ လက်ယာ ဖက်၌ ထုိင် နိ န် ေလာ”့ ဟု ဇာ
ေကာင်းကင်တမနကုိ်မျှ မေြပာဖူးခေပ။

14 သို့ ြဖစ်၍ ေကာင်းကင်တမနတိ်ကား ဇာသူတိလဲ၊ ထုိ
သူƤုိƎသည် ကယ်တင်ြခင်းကုိ အမီွခံရမည့်သူƤုိƎအား ကူညီ
ရန် ဘုရားသခင် စီɔရွှတ်ေတာ်မူေသာ ကုိယ်ေတာ်၏အစီခံ
ဝိညာä်များ ြဖစ်Æက၏။

2
Èကီးြမတ်ေသာကယ်တင်ြခင်း

1 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် လမ်းမလွစီဲြခင်းငှာ ငါƤုိƎÆကားနာ
Çပီးေသာ သမ္မာတရားကုိ သာ၍ ခုိင်Çမဲစွာ ဆုပ်ကုိင်ထားÆက
ရမည်။

2 ေကာင်းကင်တမန်ƤုိƎက ငါƤုိƎအဖုိး အဖီးƤုိƎအား ပီးခ
ေသာ ဗျာဒိတ်ေတာ်သည် မှနက်နသ်ည်ြဖစ်၍ ထုိဗျာဒိတ်
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ေတာ်ကုိ ြငင်းပယ်ေသာသူ သို့ မဟတ်ု မလိက်ုနာေသာသူ
ƤုိƎသည် ထုိက်တနေ်သာ အြပစ်စီရင်ြခင်းကုိ ခံÆကရသည်
ြဖစ်၍

3ဤသို့ ေသာ Èကီးြမတ်ေသာ ကယ်တင်ြခင်းတရားကုိ
ဂƤုမစုိက်ဘဲ နÆီကလျှင် ငါƤုိƎသည် ြပစ်ဒဏ်စီရင်ြခင်းက
ဇာပုိင် လတ်ွေြမာက်Ćိင်ုပါဖို့ လဲ။ သခင်ဘုရား ကုိယ်တိင်ု
ပထမဦးစွာ ဤကယ်တင်ြခင်းတရားကုိ ေဟာÆကားေတာ်
မူ ခ သည် ြဖစ်၍ Æကားနာ ရ ေသာ သူ ƤုိƎ က ထုိ တရား
ေတာ်သည် မှနက်န်ေÆကာင်း ကုိ ငါ ƤုိƎအား သက်သီြပခ
ေလ၏။

4 ထုိနည်းတူ ဘုရားသခင် သည် အမှတ် လက္ခဏာ
များ၊ အံဩ့ဖွယ်ေသာရာများĆှင့် အမျÒိးမျÒိးေသာ နမိိတ်
လက္ခဏာများ ကုိ ေဖာ်ြပေတာ် မူ ြခင်း ြဖင့်လည်းေကာင်း
မိမိအလိုေတာ်အတိင်ုး သန ့်ယှင်းေသာဝိညာä်ေတာ်၏ဆု
ေကျးဇူးများ ကုိ ဝီငှ ေတာ် မူ ြခင်းအားြဖင့်လည်းေကာင်း
သက်သီြပေတာ်မူခေလ၏။

ငါƤုိƎကုိ ကယ်တင်ြခင်းသို့ ပို့ ေဆာင်သူ
5 ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎ ေြပာဆုိနနိÆ်ကေသာ ေပါ်ထွနး်
လာ မည့် ေလာကသစ် ကုိ အပ်ုစုိး ေသာ သူ တိ အြဖစ်
ေကာင်းကင်တမနတိ်အား ခန ့အ်ပ်ေတာ်မမူ။

6ကျမ်းချက် တစ်ချက်၌ ဆုိထားသည်မှာ၊
“အိ၊ု ဘုရားသခင် လသူားသည် ဇာပုိင်သူတိြဖစ်လို့
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ကုိယ်ေတာ်သည် သူ့အေÆကာင်းကုိ စä်းစားနနိပ်ါလဲ။
သူ့ကုိ ဂƤုစုိက်နနိရ်ပါလဲ။

7 ကုိယ်ေတာ်သည် သူ့ ကုိ ေကာင်းကင်တမန် ƤုိƎ ေအာက်
ေခတ္တ မျှ နိမ့့်ကျ စီေတာ်မူÇပီ။
ကုိယ်ေတာ်သည် ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်Ćှင့် ဂုဏ်အသေရ
ေတာ်အားြဖင့် သူ့ကုိ သရဖူ ေဆာင်းစီေတာ်မူÇပီး၊*

8သူ့အား အရာခပ်သိမ်းကုိ အပ်ုစုိးသူအြဖစ် ခန ့အ်ပ်
ေတာ်မူÇပီ” ဟု ဆုိထားသည်မှာ

လသူား အား “အရာ ခပ်သိမ်း ကုိ အပ်ုစုိး ပုိင် ခွင့် ပီး
ထားသည်” ဟ၍ူ ြဖစ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း အ ဂုတင်ွ
လသူားသည် အရာခပ်သိမ်းကုိ အပ်ုစုိးေသာသူအြဖစ် မ
တွ့ိြမင်ရသိမ့်ေပ။
9 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင်၏ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် လူ
တိင်ုး အတက်ွ အ သီ ခံ ြခင်း ငှာ ေကာင်းကင်တမန် တိ
ေအာက် ေခတ္တ မျှ Ćှမ့်ိချထားြခင်းကုိ ခံရေသာ ေယသျှÒ
ကုိ ငါƤုိƎသည် ြမင်ÆကရÇပီ။ ထုိအသျှင်သည် မိမိအသီခံ
ေတာ်မူြခင်းေÆကာင့် ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်ြဖင့်လည်းေကာင်း၊
ဂုဏ်အသေရြဖင့်လည်းေကာင်း ချးီေြမųာက်ြခင်းခံရသည်
ကုိ ငါƤုိƎ ြမင်တွ့ိÆကရ၏။
10 များ စွာေသာ သားသမီးတိကုိ မိမိ၏ဘုနး်စည်းစိမ်၌
ခံစား စီ ြခင်း ငှာ အရာ ခပ်သိမ်း ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ် မူ
* 2:7 များစွာေသာ လက်ရီးမူကျမ်းများ၌ ကုိယ်ေတာ်သည်
ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်Ćှင့် ဂုဏ်အသေရေတာ်အားြဖင့် သူ့ကုိ သရဖူ
ေဆာင်းစီေတာ်မူÇပီး၊ ဟ၍ူ ြဖည့်စွက် ရီးသားထား၏ (ɐƤှု ဆာ ၈.၆)။



ေဟÇဗဲ 2:11 x ေဟÇဗဲ 2:14

Çပီး ထိနး်သိမ်း ေစာင့်ေĕှာက် လျက် ဟိ ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင်သည် ေယသျှÒ အား စုံလင် ေတာ် မူ စီ ရန်
ဆင်းရဲဒကု္ခကုိ ခံယူစီေတာ်မူြခင်းသည် ေြဖာင့်မတ်မှနက်န်
ေတာ်မူ၏။ အေÆကာင်းမူကား ေယသျှÒသည် ထုိသူƤုိƎကုိ
ကယ်တင်ြခင်းသို့ ပို့ ေဆာင်ပီးေသာသူတစ်ေယာက် ြဖစ်
ေသာေÆကာင့်တည်း။

11 ကုိယ်ေတာ်သည် လူ တိ ကုိ အြပစ် မှ သန ့် ယှ င်း
စင်Æကယ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ်Ćှင့် သန ့်ယှင်းစင်Æကယ်
ြခင်းကုိ ခံရေသာသူအားလံးု၏ အဖသည် တစ်ဦးတည်း
ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ေယသျှÒသည် သူƤုိƎကုိ မိမိ၏ညီအစ်ကုိ
ေမာင်Ćှမတိဟု ေခါ်ရန် ĕှက်ေတာ်မမူ။

12 အသျှင်ေယသျှÒက ဘုရားသခင်အား ေလျှာက်ထား
သည်မှာ
“အကျွန် သည် ကုိယ်ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အမှု ကုိ

အကျွန၏် ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမတိကုိ ေြပာÆကားပါ
မည်။
သူƤုိƎ၏ ဝတ်ြပÒစည်းေဝးပဲွ၌ ကုိယ်ေတာ့်ကုိ ချးီမွမ်း
ပါမည်” ဟု ြဖစ်၏။

13 တဖန် အသျှင်ေယသျှÒက “ငါသည် ဘုရားသခင်ကုိ
ကုိးစားပါမည်။ ဤအရပ်၌ ဘုရားသခင်သည် ငါအ့ား
ပီးအပ်ထားေသာ သားသမီးတိĆှင့်အတူ ဟိပါ၏” ဟု
ေလျှာက်ထားေတာ်မူ၏။

14အသျှင်ေယသျှÒက သားသမီးတိဟု ေခါ်ေသာ သူƤုိƎ
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သည် အသီွးအသားĆှင့် တည်ေဆာက်ထားေသာ လသူား
တိြဖစ်ေသာေÆကာင့် ေယသျှÒကုိယ်တိင်ု ထုိသူƤုိƎက့ဲသို့ လူ့
ဇာတိကုိ ခံယူေတာ်မူခ၏။ ထုိသို့ ြပÒြခင်းမှာ သီြခင်းတရား
ကုိ အစုိးရေသာသူတည်းဟေူသာ မာရ်နတ်အား မိမိ၏အ
သီခံြခင်းအားြဖင့် ဖျက်ဆီးပစ်ရန် ြဖစ်၏။

15 ထို့ အြပင် ဤ နည်း အားြဖင့် သီ ြခင်း တရား ကုိ
ေÆကာက်၍ ဘဝတေလျှာက်လံးု ကျွနခံ်နိန်Æကရေသာ သူ
တိကုိ လတ်ွေြမာက်စီေတာ်မူ၏။

16 အကယ်စင်စစ် ကုိယ်ေတာ်သည် ေကာင်းကင်တမန်
တိကုိ ကူညီမစ ေတာ်မူသည် မဟတ်ု၊ အာြဗဟံ၏ အမျÒိး
အĆယ်ွတိကုိ ကူညီ မစ ေတာ်မူ၏။

17 အေÆကာင်း မှာ လူ တိ အြပစ် မှ ခွင့် ɔရွှတ် ြခင်း ရ
စီြခင်းငှာ ကုိယ်ေတာ်သည် ဘုရားသခင်၏အမှုေတာ်ကုိ
ေဆာင်ရွက် ရာ၌ သစ္စာ Ćှင့် လည်းေကာင်း ကƤုဏာ Ćှင့်
လည်းေကာင်း ြပည့်စုံေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ်လာ
စီ ရန် Ćှင့် အရာ ရာ၌ မိမိ၏ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ က့ဲသို့
ြဖစ်လာစီရန် ြဖစ်၏။

18 ထို့အြပင် ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိကုိယ်တိင်ု စုံစမ်းသီွး
ေဆာင်ြခင်းĆှင့် ဆင်းရဲဒကု္ခကုိ ခံခရသည်ြဖစ်၍ အဂုတင်ွ
စုံစမ်းသီွးေဆာင်ြခင်းခံရေသာ သူတိကုိ ကူညီĆိင်ုေတာ်
မူ၏။

3
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ေမာေသျှထက် Èကီးြမတ်ေတာ်မူေသာ ေယသျှÒ
1 ဘုရားသခင် ေခါ်ထားေတာ်မူေသာ ငါ၏ခရစ်ယာန်
ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ ငါƤုိƎ ဝနခံ်ထားေသာ ယုံÆကည်ြခင်း
တရားĆှင့်ဆုိင်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ်ေတာ်မူြခင်း
ငှာ ဘုရားသခင် စီɔရွှတ်ေတာ်မူေသာ ေယသျှÒအေÆကာင်း
ကုိ စä်းစားဆင်ြခင်Æကေလာ။့

2 ေမာ ေသျှ သည် ဘုရားသခင်၏အိမ် ေတာ်၌
လပ်ုေဆာင် ရ သည့် အလပ်ုတင်ွ သစ္စာ ဟိ သက့ဲသို့
ကုိယ်ေတာ်သည် ဤအမှုေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက်ရန် ခန ့အ်ပ်
ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ကုိ သစ္စာဟိေတာ်မူ၏။

3 အိမ် ကုိ ေဆာက်ေသာသူသည် အိမ်ထက် သာ၍
ချးီေြမųာက်ြခင်းကုိ ခံထုိက်သက့ဲသို့ ေယသျှÒသည် ေမာ
ေသျှထက်သာ၍ ဂုဏ်ြပÒြခင်းကုိ ခံထုိက်ေပ၏။

4 အိမ် မည်သည်ကား တည်ေဆာက် ေသာ သူ တစ်
ဦး ေÆကာင့် ြဖစ်၏။ သို့ ရာတင်ွ အရာ ခပ်သိမ်း ကုိ
တည်ေဆာက်ေသာသူသည် ဘုရားသခင်ြဖစ်၏။

5 ေမာေသျှသည် ေနာင်အခါ၌ ဘုရားသခင်ေဟာÆကား
မည့် အရာများကုိ သက်သီခံလျက် ဘုရားသခင်၏အိမ်
ေတာ်၌ အစီခံတစ်ေယာက်အြဖစ် ြဖင့် သစ္စာ ဟိေတာ် မူ
ခ၏။

6 သို့ ရာတင်ွ ေယသျှÒသည် ဘုရားသခင်၏အိမ်ေတာ်ကုိ
အပ်ုစုိးရေသာ သားေတာ်အြဖစ်ြဖင့် သစ္စာဟိေတာ်မူ၏။
ငါƤုိƎသည် ရဲစွမ်းသတ္တ ိĆှင့် ြပည့်စုံလျက်၊ ငါƤုိƎ၏ေမျှာ်လင့်
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ေသာအရာ၌ တည်နနိÆ်ကလျှင် ကုိယ်ေတာ်၏အိမ်ေတာ်ပင်
ြဖစ်Æက၏။

ဘုရားသခင်သားသမီးတိအတက်ွ နားခုိရာ
7 သို့ ြဖစ်၍ သန ့ယှ်င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်က မိန ့ေ်တာ်မူ
သည်မှာ၊
“ဤနိတ့င်ွ သင် ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏အသံေတာ် ကုိ

Æကားလျှင်၊
8 သင် ƤုိƎ၏ အဖုိး အဖီး ƤုိƎ သည် သဲကĆ္တာရ၌
ဘုရားသခင် ကုိ ပုနက်န၍် စုံစမ်း Æက သက့ဲသို့
သင်ƤုိƎသည် စိတ်ĆှလံးုမာေÆကာြခင်း မဟိကတ်
ေက့။

9 ထုိအရပ်၌ သူƤုိƎသည် အĆှစ်ေလးဆယ်Æကာ ငါြပÒေသာ
အမှုကုိ ြမင်Æကရေသာ်လည်း
ငါကုိ့ စုံစမ်းရန် ÈကိÒးစားÆကေလ၏။

10 ထို့ ေÆကာင့် ငါသည် သူ ƤုိƎ ကုိ အမျက်ေတာ်ထွက်၍
ကျနိဆုိ်ေတာ်မူသည်မှာ၊

‘သူƤုိƎသည် အÇမဲတမ်း သစ္စာေဖာက်ÆကÇပီးလျှင်၊
ငါပ့ညတ်ေတာ်များကုိ လိက်ုနာရန် ြငင်းဆနÆ်က၏။’

11 ငါသည် အမျက်ေတာ်ထွက်၍ ကျနိဆုိ်ေတာ်မူသည်မှာ၊
‘သူƤုိƎသည် ငါပီးမည့် Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာေသာ ြပည်
ေတာ်သို့ လံးုဝ ဝင်Æကရလိမ့်မည် မဟတ်ု’ ” ဟ၍ူ
ြဖစ်၏။
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12 ငါ၏ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ ƤုိƎ အလနွ် ဆုိးယုတ် Çပီး
ယုံÆကည် မှု ကင်း မ့ဲ သည့် စိတ်Ćှလံးု ဟိ ေသာ သူ သည်
အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင် မှ ဝီး ကွာ လား
တတ်၏။ ထုိသို့ ေသာသူ တစ်ဦးတစ်ေယာက်မျှ သင်ƤုိƎ၌
မဟိစီြခင်းငှာ သတိထားÆကေလာ။့

13သင်ƤုိƎသည် အြပစ်၏လှည့်စားြခင်းအားြဖင့် ေဂါင်း
မာေသာသူတိ ြဖစ်မလာစီြခင်းငှာ ကျမ်းစာ၌ ပါေသာ “ဤ
နိ”့ တည်းဟေူသာ နိရ့က် ဟိသမျှကာလပတ်လံးု သင်
ƤုိƎသည် နိတိ့င်ုး တစ်ေယာက်ကုိ တစ်ေယာက် အားပီး
တိက်ုတနွး်Æကေလာ။့

14 ငါƤုိƎသည် အစဦးကပင် ရထားÇပီးေသာ ယုံÆကည်
ြခင်း ကုိ အဆုံး တိင်ုေအာင် ဆုပ်ကုိင် ထား Æက လျှင်
ခရစ်ေတာ်Ćှင့်အတူ လပ်ုေဖာ်ကုိင်ဖက်များÆက၏။

15ကျမ်းစာလာသည်ကား၊
“ဤနိတ့င်ွ သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏ အသံေတာ်ကုိ

ÆကားÆကလျှင်
သင်ƤုိƎ၏အဖုိး အဖီးတိက့ဲသို့ ေဂါင်းမမာကတ်ေက့၊
အေÆကာင်းမူကား သူ ƤုိƎ သည် ဘုရားသခင် ကုိ
ဆန ့က်ျင်ခÆကေလ၏” ဟ၍ူ ြဖစ်၏။

16 ဘုရားသခင်၏ အသံေတာ်ကုိ Æကားေသာသူတိကား
ဇာသူတိလဲ။ ထုိသူƤုိƎသည်ကား အဲဂုတ္တုြပည်မှ ေမာ
ေသျှ ေခါ်ထုတ်လာေသာသူများ ြဖစ်Æက၏။

17 ဘုရားသခင် သည် Ćှစ် ေပါင်း ေလး ဆယ် ကာလ
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ပတ်လံးု ဇာသူƤုိƎကုိ အမျက်ေတာ်ထွက်ခလဲ။ ထုိသူƤုိƎကား
ဒစုƤုိက်အြပစ်ကုိ ြပÒ၍ ေတာကĆ္တာရ၌ လဲကျ၍ သီဆုံး
လားÆကေသာသူƤုိƎ ြဖစ်Æက၏။

18 ဘုရားသခင်က ကျနိဆုိ်ေတာ် မူေသာအခါ “သူ ƤုိƎ
သည် ငါ၏ Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာြခင်းထဲသို့ လံးုဝ ဝင်ရÆက
လိမ့်မည် မဟတ်ု” ဟု ဇာသူƤုိƎကုိ ေြပာခဖူးလဲ။ ထုိသူƤုိƎ
သည်ကား ဘုရားသခင်ကုိ ဆန ့က်ျင်ေသာသူƤုိƎ ြဖစ်၏။

19 သူƤုိƎသည် ထုိသို့ မဝင်Ćိင်ုခÆကသည်မှာ မယုံÆကည်
ÆကေသာေÆကာင့် ြဖစ်သည်ဟု ငါƤုိƎ သိÆကရ၏။

4
1 အဂုတင်ွ ကုိယ်ေတာ်၏ကတိေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ
Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာြခင်းသည် ငါƤုိƎတင်ွ တည်လျက်ဟိ၏။
ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎတစ်ဦးတစ်ေယာက်မျှ ထုိချမ်းသာြခင်း
ထဲသို့ မဝင်လိက်ုရဘဲ မနနိÆ်ကစီြခင်းငှာ ဂƤုစုိက်Æကေလာ။့

2 အေÆကာင်းမူကား သူƤုိƎ Æကားခသည့်အတိင်ုး ငါ ƤုိƎ
သည်လည်း ထုိသတင်းေကာင်းတရားေတာ်ကုိ ÆကားÇပီး
ြဖစ်Æက၏။ သို့ ရာတင်ွ ထုိသတင်းေကာင်းတရားသည် သူ
ƤုိƎအဖို့ ေကာင်းကျÒိး မဟိခေပ။ အေÆကာင်း မှာ သူ ƤုိƎ
သည် ထုိသတင်းေကာင်းတရားကုိ ÆကားÆကေသာ်လည်း
ယုံÆကည်ြခင်းြဖင့် လက်မခံÆကေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

3 ငါƤုိƎမူကား ယုံÆကည်ÆကေသာေÆကာင့် ဘုရားသခင် က
တိပီးထားခေသာ ထုိချမ်းသာြခင်းကုိ ခံစားÆကရ၏။ ဤ
သည်ကား၊
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“ငါသည် အမျက်ထွက်၍ ကျနိဆုိ်ြခင်းကုိ ြပÒေလ၏၊
‘သူ ƤုိƎသည် ငါ၏ Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာြခင်းထဲသို့ လံးု
ဝ ဝင်Æကရလိမ့်မည် မဟတ်ု’ ဟု ဘုရားသခင်မိန ့်
ေတာ်မူခသည့်အတိင်ုးြဖစ်၏။”

ကုိယ်ေတာ်သည် ေလာကကုိ ဖနဆ်င်းသည့်အချနိ်မှစ၍
မိမိ၏လပ်ုေဆာင်မှု တိ Çပီးဆုံးလားေသာ်ြငားလည်း ဤ
စကားကုိ မိန ့ေ်တာ်မူခ၏။
4 သတ္တ မနိရ့က်Ćှင့် ပတ်သက်၍ ကျမ်းစာလာသည်ကား
“ဘုရားသခင်သည် သတ္တ မ နိ တ့င်ွ မိမိ၏လပ်ုေဆာင် မှု
အားလံးု ကုိ ရပ်တန ့် Çပီး Çငိမ်ဝပ် စွာအနားယူနိန်ေလ၏”
ဟ၍ူ ြဖစ်၏။
5 ထို့ ေနာက် ဘုရားသခင်က တဖန် မိန ့်ေတာ်မူခသည်မှာ
“သူƤုိƎသည် ငါ၏Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာထဲသို့ မည်သည့်အခါမျှ
ဝင်ရÆကလိမ့်မည် မဟတ်ု” ဟ၍ူ ြဖစ်၏။
6 သတင်းေကာင်းတရားကုိ အဦးဆုံး Æကားနာရေသာသူ
ƤုိƎသည် မယုံÆကည်ÆကေသာေÆကာင့် ထုိ Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာ
ကုိ မခံစားခရÆကေပ။ သို့ ေသာ် အြခားသူƤုိƎသည်ကား ထုိ
Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာကုိ ခံစားÆကရ၏။
7 ဤသည်ကား ဘုရားသခင်က “ဤနိ”့ ဟု ေခါ်ေသာ
တြခားေသာ နိတ့စ်နိကုိ့ သတ်မှတ်ထားသည်မှာ မှနက်န်
ေÆကာင်းကုိ သက်သီြပလျက်ဟိ၏။ လနွခ်ေသာ Ćှစ်ေပါင်း
များစွာ အÆကာက ဘုရားသခင်သည် ဤနိ ့ အေÆကာင်း
ကုိ ဒါ ဝိ ဒ်အားြဖင့် ေြပာခသည်ကုိ ကျမ်းစာ၌ ေဖာ်ြပ
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ထားသည်မှာ၊
“သင်ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏အသံေတာ်ကုိ ဤနိ ့ Æကားရ

လျှင်
စိတ်Ćှလံးု ခုိင်မာြခင်း မဟိကတ်ေက့။”

8 ေယာသျှÒသည် ဘုရားသခင် ကတိပီးခေသာ Çငိမ်ဝပ်
ချမ်းသာြခင်းအေÆကာင်းကုိ လူတိအား ေြပာထားခလျှင်
ဘုရားသခင်သည် တြခားေသာနိရ့က်ကုိ တဖနထ်ပ်၍ မိန ့်
ေတာ်မူလိမ့်မည် မဟတ်ုေပ။

9 သို့ ြဖစ်၍ ဘုရားသခင်၏လူ တိ အတက်ွ Çငိမ်ဝပ်
ချမ်းသာြခင်းĆှင့်ဆုိင်ေသာ ဥပုသ်နိ သ့ည် ကျနန်နိသိ်မ့်၏။

10 ဘုရားသခင်သည် မိမိလပ်ုေဆာင် ြခင်း မှ Çငိမ်ဝပ်
စွာ အနားယူသက့ဲသို့ ဘုရားသခင် ကတိပီးထားေသာ
Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာြခင်းကုိ ခံစားÆကရေသာသူƤုိƎသည် မိမိ
ƤုိƎ၏အလပ်ုမှ အနားယူÆကရမည်။

11 သူ ƤုိƎသည် ယုံÆကည် ြခင်း မဟိေသာေÆကာင့် ထုိ
Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာ ြခင်း ကုိ ဆုံးယှုံးခ Æကသည့်နည်းတူ ငါ
ƤုိƎသည် ထုိသို့ မ ဆုံးယှုံး Æက စီ ြခင်း ငှာ အေကာင်း ဆုံး
ÈကိÒးစားအားထုတ်Æကေလာ။့

12 ဘုရားသခင်၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် အသက်
ĕှင်၍ လှုပ်ယှားလျက်ဟိ၏။ ထုိĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်သည်
အသွား Ćှစ် ဖက် ပါ ေသာ သံလျက် ဒါးထက် ြပတ်၏။
ထုိ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် အသက် Ćှင့် ဝိညာä်
ကုိ လည်းေကာင်း၊ အƤုိး အဆစ် Ćှင့် ြခင်ဆီ များ ကုိ
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လည်းေကာင်း ထုိးထွင်းပုိင်းြခားတတ်၏။ ထုိĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်သည် စိတ်Ćှလံးု အÆကံအစည် Ćှင့် တပ်မက် မှု ကုိ
ခဲွြခားသိြမင်တတ်၏။

13 ဘုရားသခင်၏ မျက်ေမှာက်ေတာ်မှ ကွယ်ဝှက်ထား
Ćိင်ုေသာ အရာဟ၍ူ မဟိ။ ဖနဆ်င်းထားသမျှေသာ အရာ
အားလံးုသည် ကုိယ်ေတာ်၏မျက်ေမှာက်ေတာ်၌ ထင်ĕှား
လျက်ဟိÆက၏။ သို့ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎအားလံးုသည် မိမိƤုိƎ ြပÒ
သမျှအတိင်ုး ပီးဆပ်Æကရလိမ့်မည်။

Èကီးြမတ်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ေယသျှÒ
14 သို့ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎ ခံယူထားေသာ ယုံÆကည်ြခင်းတရား
ကုိ ခုိင်ခ့ံ စွာ ဆုပ်ကုိင်ထား Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား
ဘုရားသခင်၏သား ေတာ် ေယ သျှÒ တည်း ဟေူသာ
ေကာင်းကင်ဘုံ သို့ ဝင် ေရာက် ေတာ် မူ ေသာ Èကီး ြမတ်
ေတာ်မူသည့် ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းတစ်ပါးသည် ငါƤုိƎ၌ ဟိ
ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

15 ငါ ƤုိƎ၏ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း သည် ငါ
ƤုိƎ၏အားနည်းချက်များေÆကာင့် ငါ ƤုိƎ ကုိ သနား Æကင်နာ
စိတ် မဟိĆိင်ုေသာသူ မဟတ်ုေပ။ တစ်နည်းဆုိေသာ် ငါƤုိƎ
ခံရသည့်နည်းတူ အမျÒိးမျÒိးေသာ စုံစမ်းေĆှာင့်ယှက်ြခင်း
ကုိ ခံယူေတာ်မူေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တစ်ပါးသည်
ငါƤုိƎ၌ ဟိေတာ်မူ၏။ သို့ ရာတင်ွ ထုိအသျှင်သည် ဒစုƤုိက်
အြပစ်Ćှင့် ကင်းလတ်ွေတာ်မူ၏။
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16 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ƤုိƎ သည် ယုံÆကည် ေသာ စိတ် ြဖင့်
ဘုရားသခင်၏ေကျးဇူးေတာ်ပလ္လ င်သို့ ချä်းကပ် Æကကုန်
အံ။့ အေÆကာင်းမူကား ထုိအရပ်၌ ငါƤုိƎသည် အကူအညီ
လိအုပ်သည့်အချနိ၌် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ တွ့ိြမင်၍ ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိ ခံစားÆကရလိမ့်မည်။

5
1ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းဟသူည်မှာ အြပစ်ေြဖရနအ်တက်ွ
ယဇ်ပူေဇာ်မှုများကုိ ေဆာင်ရွက်ြခင်းĆှင့် ပူေဇာ်သကာများ
ကုိ ဆက်သြခင်း ြဖင့် ဘုရားသခင်၏အမှုေတာ် ြမတ်ကုိ
မိမိƤုိƎ၏ကုိယ်စား ေဆာင်ရွက်စီြခင်းငှာ လူတိက ရီွးချယ်
ခန ့ထ်ားေသာသူ ြဖစ်၏။

2 သူသည် မိမိ ကုိယ်တိင်ုလည်း အားနည်းချက် များ
စွာဟိေသာေÆကာင့် အသိပညာေခါင်းပါးေသာသူတိ Ćှင့်
မှားယွင်းေသာသူတိကုိ သည်းခံĆိင်ု၏။

3 ထို့ အြပင် သူသည် မိမိကုိယ်တိင်ု အားနည်းချက်ဟိ
သည်ြဖစ်၍ လူ ƤုိƎ၏အြပစ်အတက်ွသာမက မိမိအြပစ်
အတက်ွပါ ပူေဇာ်သကာများကုိ ဆက်သရ၏။

4 မည်သူမျှ မိမိ ကုိယ် ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအြဖစ်
မချးီေြမųာက် Ćိင်ု။ လူတစ် ေယာက်သည် အာ Ƥု န် က့ဲသို့
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ် ြခင်း ငှာ ဘုရားသခင်၏ ေခါ်
ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့်သာ ြဖစ်Ćိင်ုေပ၏။

5 တစ်နည်းအားြဖင့် ဆုိ ေသာ် ခရစ်ေတာ် သည်
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအြဖစ် မိမိကုိယ်ကုိ ချးီေြမųာက်သည်
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မဟတ်ုေပ။
“သင်သည် ငါသ့ားြဖစ်၏။
ဤနိတ့င်ွ ငါသည် သင်၏အဖ ြဖစ်ေလÇပီ” ဟ၍ူ
ဘုရားသခင်က ကုိယ်ေတာ့်ကုိ မိန ့ေ်တာ်မူေလ၏။

6 ဘုရားသခင်က အြခားေသာကျမ်းချက်၌ မိန ့်ေတာ်မူခ
သည်မှာ၊
“သင်သည် ေမလခိေဇဒက် ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း အရာ၌၊

*
ထာဝရယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တစ်ပါး ြဖစ် လိမ့်မည်”
ဟ၍ူ ြဖစ်၏။

7 ေယ သျှÒ သည် ေလာက တင်ွ အသက် ĕှင် စä်
ကာလ၌ မိမိအား သီ ြခင်းတရား မှ ကယ်တင်Ćိင်ု ေသာ
ဘုရားသခင်၌ ငိယုို၍ မျက်ရည်ကျလျက် ေတာင်းပန၍်
ဆုေတာင်းပတ္ထနာ ြပÒခ၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် စိတ်Ćှလံးု
Ćှမ့်ိချလျက် အလို ေတာ် ကုိ ဝနခံ် ေတာ် မူ ေသာေÆကာင့်
ဘုရားသခင်သည် ကုိယ်ေတာ်၏ ဆုေတာင်းပတ္ထနာကုိ
နားေညာင်းေတာ်မူေလ၏။

8 ကုိယ်ေတာ်သည် ဘုရားသခင်၏သားြဖစ်ေသာ်လည်း
ဆင်းရဲဒကု္ခကုိ ခံယူ၍ နာခံတတ်ရန် သင်ယူေတာ်မူခ၏။

9 ထို့ ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ်သည် စုံလင်ြခင်းသို့ ေရာက်
ေသာအခါ မိမိကုိ နာခံေသာသူအေပါင်းƤုိƎအား ထာဝရ
* 5:6 ေမလခိေဇဒက် ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း အရာ၌၊ သို့ မဟတ်ု
ေမလခိေဇဒက် ယဇ်ပုေရာဟိတ်က့ဲသို့ ၊ သို့ မဟတ်ု ေမလခိေဇဒက်၏အရာကုိ
ကာလအစä်အဆက်။ 5:7 မ ၂၆.၃၆–၄၆; မာ ၁၄.၃၂–၄၂;လု ၂၂.၃၉–၄၆
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ကယ်တင်ြခင်းကုိ ပီးေသာအသျှင် ြဖစ်လာေတာ်မူ၏။
10 ထုိသို့ ြဖင့် ဘုရားသခင်က ကုိယ်ေတာ့်ကုိ ေမလခိေဇ
ဒက် ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း အရာ၌ † ခန ့အ်ပ်ေတာ်မူ၏။

ယုံÆကည်ြခင်းကုိ မစွန ့ပ်စ်ရန် သတိပီးြခင်း
11ဤအေÆကာင်းအရာĆှင့်ပတ်သတ်၍ ငါƤုိƎသည် ေြပာ
စရာ များ စွာဟိေသာ်လည်း သင်ƤုိƎသည် ဉာဏ်Ćံေုသာ
ေÆကာင့် နားလည်ဖို့ ရန် ခဲယä်း၏။

12 အေÆကာင်းမူကား အဂုအချနိ၌် သင်ƤုိƎသည် ဆရာ
အြဖစ်သို့ ေရာက်သင့်ÆကÇပီ။ သို့ ေသာ်လည်း တစ်ဦးတစ်
ေယာက်က သင်ƤုိƎအား ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်
Ćှင့် ဆုိင်ေသာ အေြခခံသမ္မာတရားကုိ တဖန်ြပန၍် သင်
Æကားပီးဖို့ ရန် လိုနိန်သိမ့်၏။ သင်ƤုိƎသည် ေÆကခဲေသာ
အစာကုိ မစားĆိင်ုသိမ့်။ Ćို့ ကုိသာ ေသာက်၍ နနိသ်င့်၏။

13 Ćို့ Ćှင့် အသက်ĕှင်ေသာသူသည် Ćို့ စို့ သူငယ် တစ်
ေယာက်သာ ြဖစ်သိမ့်ေသာေÆကာင့် ထုိသူသည် ေြဖာင့်မတ်
ြခင်းတရားအေÆကာင်းကုိ သင်Æကားရာ၌ နားမလည်Ćိင်ု။

14 တစ် နည်း ဆုိ ေသာ် ေÆက ခဲ ေသာ အစာ သည်
အရွယ်ေရာက် Çပီး ေသာ သူ ƤုိƎအတက်ွသာ ြဖစ်၏။ ထုိ
သူƤုိƎသည် ေလက့ျင့် ထားÇပီးြဖစ်ေသာေÆကာင့် အေကာင်း
အဆုိးကုိ ပုိင်းြခားသိြမင်Ćိင်ုစွမ်း ဟိÆက၏။
† 5:10 ေမလခိေဇဒက် ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း အရာ၌၊ (ɐƤှု ၅.၆)။ 5:12 ၁
ေကာ ၃.၂
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6
1 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ƤုိƎ သည် ခရစ်ယာန် တရား ေတာ်၏
အေြခခံ သွနသ်င် ချက် များ ကုိ ေကျာ်လနွ၍် ရင့်ကျက်
ေသာဩဝါဒတရား တိ ကုိ ကျင့် Æကကုန် အံ။့ သီ ြခင်း
တရားသို့ ပို့ ေဆာင်ေသာ အကျင့်များမှ ေနာင်တရြခင်း၊
ဘုရားသခင်ကုိ ယုံÆကည်ြခင်း၊

2 ဗတ္တိဇံတရား *ကုိ သွနသ်င် ြခင်း၊ လက်တင်ဆု
ေတာင်း ပီး ြခင်း၊ သီ ြခင်း မှ ထေြမာက် ြခင်း Ćှင့် ထာဝရ
တရားစီရင်ြခင်း စသည့် အေြခခံတရားများကုိ ငါƤုိƎသည်
တဖနြ်ပန၍် မသင်အပ်ယာ။

3 ဘုရားသခင် အခွင့်ပီးေတာ်လျှင် ငါƤုိƎသည် ထုိအရာ
များကုိ ဆက်လက်၍ လပ်ုေဆာင်Æကကုနအံ်။့

4 မိမိ ƤုိƎ၏ယုံÆကည် ြခင်း ကုိ စွန ့ပ်စ် ေသာ သူ ƤုိƎ
သည် ေနာက် တ ဖန် ဇာ ပုိင် ေနာင်တရ Ćိင်ု ပါ အံ့
နည်း။ အေÆကာင်းမူကား သူ ƤုိƎ သည် တစ်ခါက
ဘုရားသခင်၏အလင်းေအာက်၌ ေကာင်းကင်ဆုေကျးဇူး
ကုိ ြမည်းစမ်းဖူးေသာသူ၊ သန ့ယှ်င်းေသာဝိညာä်ေတာ်ကုိ
ခံယူဖူးေသာသူ၊

5 ဘုရားသခင်၏ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ် ေကာင်းြမတ်ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ကုိ လ က် တွ့ိ ခံစား ဖူး ေသာ သူ၊ ေနာင်
ကာလ၏တနခုိ်း ေတာ် တိ ကုိ လည်း ခံစား ဖူး Æက ေသာ
သူများြဖစ်Æက၏။
* 6:2 ဗတ္တ ိဇံတရား၊ သို့ မဟတ်ု သန ့ယှ်င်းစင်Æကယ်ြခင်း အခမ်းအနား။
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6 သို့ ေသာ်လည်း သူƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ
စွန ့် ÆကေလÇပီတကား။ သူ ƤုိƎသည် ဘုရားသခင်၏သား
ေတာ်ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ုမှာ တဖန် တင်၍ သတ်လျက်
လအူများ တိ ĕှƎိ မှာ အĕှက်ခဲွ နိ န် Æကသည် ြဖစ်၍ သူ ƤုိƎ
အတက်ွ ေနာင်တတရားဟ၍ူ မဟိယာ။

7 အÈကိမ်Èကိမ် ရွာသွနး် သည့် မုိး ရီ ကုိ ေသာက်
လျက် ထွနယ်က်စုိက်ပျÒိးေသာသူတိ သုံးေဆာင်အံ့ေသာ
ငှာ သီးပင်စားပင်များ ကုိ ြဖစ်ထွနး် စီ ေသာ Çမီ Èကီး ကုိ
ဘုရားသခင်သည် ေကာင်းÈကီးပီးေတာ်မူ၏။

8 သို့ ရာတင်ွ ဆူးပင် ေပါင်းပင်တိကုိ ြဖစ်ထွနး်စီေသာ
ÇမီÈကီးသည် အသုံးမဝင်။ ထုိÇမီÈကီးသည် ဘုရားသခင်၏
ကျနိြ်ခင်းကုိ ခံရေသာÇမီြဖစ်၍ မီးြဖင့် ဖျက်ဆီးြခင်းကုိ ခံ
ရလိမ့်မည်။

9 သို့ ရာတင်ွ ချစ်ေသာ မိတ်ဆီွƤုိƎ၊ ငါƤုိƎသည် ဤက့ဲသို့
ေြပာဆုိ Æက ေသာ်လည်း သင် ƤုိƎ Ćှင့် ပတ်သက်၍ အမှန်
ပင် ခံစား ရပါ၏။ သင် ƤုိƎ မှာ သာ၍ ေကာင်းမွနေ်သာ
ကယ်တင်ြခင်းဆုိင်ရာ ေကာင်းÈကီးများ ပုိင်ဆုိင်ထားÆက
ေÆကာင်းကုိ ငါƤုိƎ သိÆက၏။

10 ဘုရားသခင်သည် တရား မျှတ မှု မ ဟိ ေသာ အ
သျှ င် မဟတ်ု ေပ။ သင် ƤုိƎ ေဆာင်ရွက် ခ ေသာအမှု ကုိ
လည်းေကာင်း၊ အြခား ေသာ ခရစ်ယာန် ညီအစ်ကုိ များ
ကူညီမစြခင်းအားြဖင့် ကုိယ်ေတာ်သျှင်အား ြပသေသာ
သင်ƤုိƎ၏ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာကုိလည်းေကာင်း ဘုရားသခင်
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သည် မ့ိေလျာလိ့မ့်မည် မဟတ်ုေပ။
11 ငါ ƤုိƎ၏ Èကီးမားေသာ ဆĆ္ဒ သည် သင် ƤုိƎ တစ်
ေယာက် စီ တိင်ုး၏ေမျှာ်လင့်ချက် များ ြပည့်စုံ လာ စီ ရန်
သင်ƤုိƎ၏စိတ်အားထက်သနမ်ှုကုိ အဆုံးတိင်ုေအာင် ခုိင်Çမဲ
စီြခင်းငှာ ြဖစ်၏။

12 ငါƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအား ပျင်းရိေသာသူများ ြဖစ်လာ
စီြခင်းငှာ အလိုမဟိ။ သို့ ရာတင်ွ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်
ေသာ်လည်းေကာင်း၊ စိတ်ĕှည် သည်းခံ ေသာ အားြဖင့်
ေသာ်လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်၏ကတိေတာ်ကုိ အမီွခံ
ရေသာသူတိက့ဲသို့ ြပÒမူကျင့်Æကံစီြခင်းငှာ အလိဟိုÆက၏။

ဘုရားသခင်၏ စစ်မှနေ်သာ ကတိေတာ်
13 ဘုရားသခင်သည် အာ ြဗဟံ ကုိ ကတိ ပီး ေတာ် မူ
ေသာအခါ မိမိထက် Èကီးြမတ်ေသာသူ မဟိေသာေÆကာင့်
မိမိ၏နာမကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ်ေတာ်မူခ၏။

14 ကုိယ်ေတာ်က “ငါသည် သင့်အား ေကာင်း Èကီးပီး
မည်၊ သင်၏ အမျÒိးအĆယ်ွကုိ ပွားများစီမည်” ဟု မိန ့်
ေတာ်မူခ၏။

15 အာ ြဗ ဟံ သည် စိတ်ĕှည် သည်းခံ ေသာေÆကာင့်
ဘုရားသခင်၏ကတိေတာ်ကုိ ရဟိခ၏။

16 လအူေပါင်းƤုိƎသည် ကျနိဆုိ်ြခင်းကုိ ြပÒေသာအခါ
မိမိ ƤုိƎထက်သာ၍ Èကီးြမတ်ေသာ ပုဂ္ဂိÒလ်တစ်ဦး တစ်
ေယာက် ကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် ေလ့ ဟိ Æက၏။ ထုိသို့



ေဟÇဗဲ 6:17 xxv ေဟÇဗဲ 6:20

ကျနိဆုိ် ြခင်း သည် အချင်းချင်း အြငင်းပွား မှု များ ကုိ
ေြပÇငိမ်းစီ၏။

17 ဘုရားသခင်က မိမိ၏အÆကံအစည်ေတာ်သည် ဇာခါ
မျှ ေြပာင်းလဲေတာ်မမူေÆကာင်းကုိ မိမိ၏ကတိေတာ်ကုိ အ
မီွခံÆကရမည့်သူတိအား ယှင်းလင်းစွာ သိစီလိုသည်ြဖစ်၍
ကျနိဆုိ်ြခင်းြဖင့် ကတိေတာ်ကုိ ခုိင်Çမဲစီ၏။

18 ဘုရားသခင် သည် မု သာ ကုိ ေြပာဆုိ ေတာ် မ မူ
ေသာေÆကာင့် ကတိ ေတာ် Ćှင့် ကျနိဆုိ် ြခင်း သည် မ
ေြပာင်းလဲĆိင်ုေသာ အရာĆှစ်ပါး ြဖစ်၏။ မိမိƤုိƎĕှƎိ၌ ချထား
ေသာ ေမျှာ်လင့် ြခင်း ကုိ ခုိင် Çမဲ စွာ ဆုပ်ကုိင်ထား Æကရန်
ဘုရားသခင်၌ ခုိလှုနံနိÆ်ကေသာငါƤုိƎအား ထုိသို့ တိက်ုတနွး်
ထားြခင်းြဖစ်၏။

19 ငါ ƤုိƎ၏အသက်အတက်ွ အာမခံ၍ စိတ်ချရေသာ
ေကျာက်ဆူး တစ် ခု က့ဲသို့ ဤ ေမျှာ်လင့် ြခင်း ကုိ ငါ
ƤုိƎ၌ ချထားလျက် ဟိ၏။ ဤေမျှာ်လင့် ြခင်းသည်ကား
ေကာင်းကင်ဗိမာနေ်တာ်၏ကန ့လ်န ့က်ာအတင်ွး သန ့ယှ်င်း
ရာဌာနေတာ်သို့ ဝင်ေရာက်ေတာ်မူ၏။

20 ေမလခိေဇဒက် အရာကုိ ဆက်ခံေတာ်မူေသာ ထာဝရ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း†တစ်ပါး ြဖစ်လာေတာ်မူေသာ ေယ
သျှÒသည် ငါƤုိƎ၏ ĕှƎိေတာ်Çဗီးတစ်ေယာက်အြဖစ်ြဖင့် ထုိ
ဌာနေတာ်ထဲသို့ ဝင်ေရာက်ေတာ်မူ၏။
† 6:20 ေမလခိေဇဒက် အရာကုိ ဆက်ခံေတာ်မူေသာ ထာဝရ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း၊ (ɐƤှု ၅.၆)။
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7
ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေမလခိေဇဒက်

1 ဤ ေမ လ ခိ ေဇ ဒက် သည်ကား ယှာ လင်
Çမိƌ၏ဘုရင် ြဖစ် သည့် အြပင် အြမင့် ဆုံး ေသာ
ဘုရားသခင်၏ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တစ်ပါး ြဖစ်ေလ၏။
အာြဗဟံသည် သျှင်ဘုရင်ေလးပါးĆှင့် တိက်ုခုိက်ေသာ
တိက်ုပဲွကုိ ေအာင်ြမင်၍ ြပနလ်ာစä်တင်ွ ေမလခိေဇဒက်
သည် သူ့အား ခရီးဦးÈကိÒဆုိ၍ ေကာင်းÈကီးပီးေလ၏။

2 ထုိအခါ အာြဗဟံသည်လည်း မိမိသိမ်းယူလာေသာ
ပစ္စည်းဥစ္စာအားလံးု၏ ဆယ် ဖို့ တစ် ဖို့ ကုိ သူ့ အား ပီး
လျှũေလ၏။ ေမလခိေဇဒက်ဟေူသာနာမည်၏ ပထမ
အနက်အဓိပ္ပာယ် မှာ “ေြဖာင့်မတ် ြခင်း၏ဘုရင်” ဟ၍ူ
ြဖစ်၏။ သူသည် ယှာလင်Çမိƌ၏ဘုရင်ြဖစ်၍ “Çငိမ်သက်
ြခင်း၏ဘုရင်” ဟ၍ူလည်း အဓိပ္ပာယ်ရ၏။

3 ေမလခိေဇဒက်သည် အမိ အဖ၊ ဆီွမျÒိး ဟ၍ူ မ
ဟိ ေပ။ ဘဝ၏အစ အဆုံးဟ၍ူလည်း မ ဟိ ေပ။ သူ
သည် ဘုရားသခင်၏သားေတာ်Ćှင့်တ၍ူ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
တစ်ပါးအြဖစ် ထာဝရ တည်ေတာ်မူ၏။

4 ငါ ƤုိƎအမျÒိး၏ ထင်ĕှား ေသာ အဖုိး ြဖစ် သူ အာ ြဗ
ဟံသည် တိက်ုပဲွ မှ မိမိ သိမ်းယူလာေသာ ပစ္စည်းဥစ္စာ
အားလံးု၏ ဆယ်ဖို့ တစ်ဖို့ ကုိ သူ့အား ပီးလှူခရသည်ဆုိ
ေသာ် ထုိသူသည် ဇာေလာက် Èကီးြမတ်ေတာ်မူသည်ကုိ
သင်ƤုိƎ သေဘာေပါက်Æကေလာ။့
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5ယဇ်ပုေရာဟိတ်တိြဖစ်ေသာ ေလဝိမျÒိးĆယ်ွများသည်
အာြဗဟံမှ ဆင်းသက်လာေသာ မိမိƤုိƎ၏ဣသေရလလူ
များ ြဖစ်Æကေသာ်လည်း ဣသေရလလမူျÒိးများကဆယ်ဖို့
တစ်ဖို့ ကုိ စုေဆာင်း၍ ပီးလှူÆကရန် ပညတ်ထားေတာ်မူ၏။

6 ေမလခိေဇဒက်သည် ေလဝိမျÒိးĆယ်ွမှ ဆင်းသက်လာ
ေသာသူ မဟတ်ုေသာ်လည်း အာြဗဟံပါးက ဆယ်ဖို့တစ်
ဖို့ ကုိ ခံယူ၍ ဘုရားသခင်၏ကတိေတာ်များကုိ ရဟိထား
ေသာ အာြဗဟံအား ေကာင်းÈကီးပီးေလ၏။

7 ေကာင်းÈကီးပီးေသာသူသည် ေကာင်းÈကီးပီးြခင်းကုိ
ခံရေသာသူထက် သာ၍ Èကီးြမတ်သည်မှာ သံသယြဖစ်
ဖွယ်မဟိေပ။

8 ဤနီရာ၌ ဆယ် ဖို့ တစ် ဖို့ ကုိ ေကာက်ခံ Æက ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်ƤုိƎသည် သီဆုံးတတ်ေသာ လသူားတိြဖစ်
Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ ကုိ ေကာက်ခံေသာ
မာလခိေဇဒက်သည်ကား အသက်ĕှင်ေသာသူ ြဖစ်သည်
ဟု ကျမ်းစာက ဆုိထား၏။

9 ထို့ ေÆကာင့် ဆယ်ဖို့ တစ်ဖို့ ကုိ ခံယူÆကေသာ ေလဝိƤုိƎ
သည်လည်း အာြဗဟံအားြဖင့် ဆယ်ဖို့တစ်ဖို့ ကုိ ပီးလျှũခ
Æကသည်ဟု ဆုိĆိင်ု၏။

10 အေÆကာင်းမူကား ေမလခိေဇဒက်သည် အာြဗဟံ
အား တွ့ိ ဆုံ ေသာအခါ ေလ ဝိသည်လည်း သူ၏အဖုိး
ခĆ္ဓာကုိယ်ထဲ၌ ဟိနနိခ်ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

11 ပညတ်တရား ကုိ ဣသေရလလမူျÒိး တိအား ပီး



ေဟÇဗဲ 7:12 xxviii ေဟÇဗဲ 7:16

အပ်ထားသည်မှာ ေလဝိမျÒိး Ćယ်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ်တိ၌
အေြခခံထား ြခင်း ြဖစ်၏။ အ ဂုအခါ ေလ ဝိ မျÒိး Ćယ်ွ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်တိ၏လပ်ုေဆာင်မှုသည် ြပည့်စုံလျှင် အာ
Ƥုနက့ဲ်သို့ မဟတ်ုဘဲ ေမလခိေဇဒက် အရာကုိ ဆက်ခံေတာ်
မူေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး* ေပါ်ထွနး်လာဖို့ မလိအုပ်
ယာ။

12 ထို့ ေÆကာင့် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အမျÒိး ေြပာင်း လျှင်
ပညတ်တရားလည်း ေြပာင်းရမည်။

13 ဤအေÆကာင်းအရာများ ကုိ မိန ့် ေတာ် မူ ေသာ ငါ
ƤုိƎ၏အသျှင်ဘုရားသည် ယဇ်ပလ္လ င်၌ ေဆာင်ရွက်ရေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်အĆယ်ွဝင်မဟတ်ု၊ အြခားတစ်ပါး ေသာ
အမျÒိးအĆယ်ွမှ ဆင်းသက်လာေသာ သူြဖစ်၏။

14 အကျွန် ƤုိƎ၏ သခင်ဘုရား သည် ယုဒ လမူျÒိး
ထဲ၌ မီွး ဖွား ခ သည်မှာ ထင်ĕှား၏။ ေမာ ေသျှ သည်
ယဇ်ပုေရာဟိတ်အေÆကာင်းကုိ ေြပာခသည့်အချနိ်မှာ ဤ
ယုဒလမူျÒိးĆှင့် ပတ်သက်၍ တစ်ခုမျှ မေြပာခပါ။
ေမလခိေဇဒက်က့ဲသို့ ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်

15 ထို့ အြပင် ေမလ ခိ ေဇ ဒက် က့ဲသို့ အြခား ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး ေပါ်ထွနး်လာြခင်းသည် ငါƤုိƎေြပာ
ခသည့် အရာများ သာ၍ ထင်ĕှားလာြခင်းြဖစ်၏။

16 ထုိအသျှင်ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ်တစ်ပါးအြဖစ် ခန ့အ်ပ်
ထားသည်မှာ လူ ƤုိƎ၏ စည်းမျä်းဥပေဒ၊ အမိန ့်အာဏာ
* 7:11 ေမလခိေဇဒက် အရာကုိ ဆက်ခံေတာ်မူေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး၊ (ɐƤှု ၅.၆)။
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ြဖင့် ခန ့အ်ပ် ထား ြခင်း မဟတ်ု၊ မ ပျက်စီး Ćိင်ု ေသာ
အသက်တာ၏ တနခုိ်းအာĆေုဘာ်အားြဖင့် ခန ့အ်ပ်ထား
ြခင်းြဖစ်၏။

17အေÆကာင်းမူကား “သင်သည် ေမလခိေဇဒက် အရာ
ကုိ ဆက်ခံေတာ်မူေသာ ထာဝရယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း† ြဖစ်
လိမ့်မည်” ဟု ကျမ်းစာက မိန ့်ေတာ်မူထားေသာေÆကာင့်
ြဖစ်၏။

18 ယခင်ပညတ်တရားသည် အားနည်း၍ အသုံးမဝင်
ေသာေÆကာင့် ဖယ်ထားÆက၏။

19 ေမာေသျှ၏ပညတ်တရားသည် ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ မ
ေရာက်Ćိင်ု၊ အဂုအခါ သာ၍ေကာင်းြမတ်ေသာ ေမျှာ်လင့်
ြခင်း တစ် ခု ကုိ ရထား Æက သည် ြဖစ်၍ ငါ ƤုိƎ သည်
ထုိ ေမျှာ်လင့် ြခင်းအားြဖင့် ဘုရားသခင် ထံ ေတာ် ပါး သို့
ေရာက်လာÆက၏။

20တဖန် ဘုရားသခင် ကျနိဆုိ်ေတာ်မူြခင်းသည်လည်း
ဟိ၏။ ေလဝိမျÒိးĆယ်ွများ ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် ခန ့အ်ပ်
ေသာအခါ ထုိသို့ကျနိဆုိ်ေတာ်မူြခင်း မဟိေပ။

21 သို့ ရာတင်ွ ထုိသို့ ဘုရားသခင် ကျနိဆုိ် ေတာ် မူ
ြခင်း အားြဖင့် ေယသျှÒသည် ယဇ်ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး
ြဖစ်လာ၏၊
“ဘုရားသခင်က ကတိ ပီးေတာ်မူ၏
† 7:17 ေမလခိေဇဒက် အရာကုိ ဆက်ခံေတာ်မူေသာ ထာဝရ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း၊ (ɐƤှု ၅.၆)။
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ထို့ ေနာက် ထုိကတိေတာ်ကုိ ြပန၍် Ƥုတ်သိမ်းေတာ်မူ
လိမ့်မည် မဟတ်ု၊

‘သင် သည် ထာဝရ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တစ်ပါး ြဖစ်
လိမ့်မည်။’ ”

22 ဤသို့ ကျနိဆုိ် ေတာ် မူ ြခင်း ေÆကာင့် ေယသျှÒသည်
သာ၍ြမတ်ေသာ ပဋိညာä်တရား ေတာ်၏ အာမခံ ြဖစ်
ေတာ်မူ၏။

23 အဂုအခါ ထုိသို့ ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် များစွာဟိ
Æကေလ၏။ အေÆကာင်းမူကား သူƤုိƎသည် သီဆုံးလားÆက
သည်ြဖစ်၍ မိမိƤုိƎအလပ်ုကုိ ဆက်လက်၍ မလပ်ုĆိင်ုÆက
ေပ။

24 သို့ ရာတင်ွ ေယသျှÒသည် ထာဝရအသက်ĕှင်ေတာ်
မူ သည် ြဖစ်၍ သူ သည် ေြပာင်းလဲ ြခင်း မ ဟိ ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

25 ထို့ ေÆကာင့် အဂုတင်ွ ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိအားြဖင့်
ဘုရားသခင် ထံ ပါး သို့ ေရာက်လာ Æက ေသာ သူ ƤုိƎ အား
ကယ်တင် ြခင်း ငှာ အစä်သြဖင့် တတ်Ćိင်ု ေတာ် မူ၏။
အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိ သူ ƤုိƎ အတက်ွ
ဘုရားသခင်ကုိ အသနားခံရန် ထာဝရအသက်ĕှင်ေတာ်မူ
ေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

26 ထို့ ေÆကာင့် ေယ သျှÒ သည် ငါ ƤုိƎ လိအုပ် ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း အမှနပ်င် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ်
သည် ြမင့်ြမတ်သန ့်ယှ င်း၍ အြပစ်ကင်းစင်ေတာ်မူ၏။
ကုိယ်ေတာ်သည် အြပစ်သားတိĆှင့် ြခားထားြခင်းကုိ ခံရ
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Çပီးလျှင် ေကာင်းကင်ဘဝဂ်တိင်ုေအာင် ချးီေြမųာက်ြခင်းကုိ
ခံေတာ်မူ၏။

27 ကုိယ်ေတာ်သည် အြခားေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း
ƤုိƎက့ဲသို့ နိစ့ä်နိတိ့င်ုး ယဇ်ပူေဇာ်ရန် မလိအုပ်ေပ။ အြခား
ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်တိ မှာကား မိမိ ƤုိƎအြပစ်အတက်ွ
ပထမဦးစွာ ပူေဇာ်သကာကုိ ပူေဇာ်Çပီးေနာက် လတိူအြပစ်
အတက်ွ တဖန် ပူေဇာ်သကာကုိ ပူေဇာ်Æကရ၏။ သို့ ရာတင်ွ
ေယသျှÒသည် မိမိ ကုိယ် ကုိ ပူေဇာ် ေသာအခါ လသူား
အားလံးု၏အြပစ်အတက်ွ တစ်ခါတည်း အÇပီးပူေဇာ်ထား
Çပီးြဖစ်၏။

28 ေမာေသျှ၏ပညတ်တရားက Çပီးြပည့်စုံလင်ြခင်းမဟိ
ေသာ လတိူကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းတိအြဖစ် ခန ့ထ်ား၏။
သို့ ေသာ် ပညတ် တရား၏ ေနာက်မှ ေရာက်လာ ေသာ
ဘုရားသခင် ကျနိဆုိ် ေတာ် မူ သည့် ကတိ ေတာ်သည်
ထာဝရြပည့်စုံေတာ်မူေသာ သားေတာ်ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
မင်းအြဖစ် ခန ့ထ်ားေလ၏။

8
ငါƤုိƎ၏ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ်ေသာ ေယသျှÒ

1 ငါ ƤုိƎ ေြပာဆုိ နိ န် Æက သည့် အဓိက အချက် မှာ
ေကာင်းကင်ဘုံ၌ အနɎĆ္တ တန် ခုိး သျှ င် ဘုရားသခင်၏
ပလ္လ င် ေတာ် လက်ယာဖက်တင်ွ ထုိင် နိ န် ေတာ် မူ ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တစ်ပါးသည် ငါ ƤုိƎ၌ ဟိနိန်သည်
ဟေူသာ အေÆကာင်းပင် ြဖစ်၏။
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2 ထုိယဇ်ပုေရာဟိတ်သည်ကား လူလက်ြဖင့် မလပ်ု၊
သခင်ဘုရား တည်ေဆာက်ေတာ်မူေသာ စစ်မှနေ်သာ တဲ
ေတာ်ြဖစ်သည့် သန ့်ယှ င်းရာ ဌာနေတာ်၌ အမှုေတာ်ကုိ
ေဆာင်ရွက်လျက် ဟိေတာ်မူ၏။

3 ယဇ်ပုေရာဟိတ်မည်သည်ကား ပူေဇာ်သကာများĆှင့်
ယဇ်ေကာင်များကုိ ဘုရားသခင်အား ပူေဇာ်ဆက်ကပ်ရန်
ခန ့ထ်ားြခင်းြဖစ်၏။ ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎ၏ယဇ်ပုေရာဟိတ်
မင်း၌လည်း ထုိသို့ ပူေဇာ်ြခင်းငှာ တစ်စုံတစ်ခု ဟိရမည်
ြဖစ်၏။

4 ကုိယ်ေတာ်သည် Çမီ Èကီးထက်တင်ွ ဟိေတာ်မူမည်
ဆုိလျှင် ယုဒလမူျÒိး ƤုိƎ Ćှင့် ဆုိင်ေသာ ပညတ်တရားအရ
ပူေဇာ်သကာ များ ကုိ ပူေဇာ် Æက ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
တိ ဟိ နိ န် Æက Çပီး ြဖစ် ေသာေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် သည်
ယဇ်ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး ြဖစ်လိမ့်မည် မဟတ်ုေပ။

5 ေမာေသျှသည် ဝတ်ြပÒရန် တဲေတာ်ကုိ တည်ေဆာက်
မည်ြပÒေသာအခါ ဘုရားသခင်က “ေတာင်ေပါ်တင်ွ သင့်
ကုိ ငါ ြပခသည့် ပုံစံအတိင်ုး အရာရာကုိ ေသချာ စွာ
လပ်ုေဆာင် ေလာ”့ ဟု သူ့ အား မိန ့် မှာ ခသည့်အတိင်ုး
ယဇ်ပုေရာဟိတ်ƤုိƎ လပ်ုေဆာင်နိန်Æကေသာ အလပ်ုသည်
ေကာင်းကင်ဘုံ၌ဟိေသာ အမှုအရာ၏ပုံရိပ်တစ်ခုမျှသာ
ြဖစ်Çပီး ေမာေသျှ၏လပ်ုေဆာင်မှုĆှင့် အတတူပူင် ြဖစ်၏။

6 သို့ ရာတင်ွ ေယသျှÒသည် ဘုရားသခင်Ćှင့် မိမိ၏လƤုိူƎ
Æကားမှာ ပျင်ဆင်ထားေတာ်မူေသာ ပဋိညာä်တရားသည်
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ကတိေတာ်၌ တည် ေသာေÆကာင့် သာ၍ ေကာင်းြမတ်
သည်ြဖစ်၍ အဂုအခါ ကုိယ်ေတာ့်အား ယဇ်ပုေရာဟိတ်
တိထက် သာ၍ ြမင့်ြမတ်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်တာဝနကုိ်
ပီးအပ်ထားေတာ်မူ၏။

7 အေÆကာင်းမူကား ပထမ ပဋိညာä်တရား၌ အြပစ်မ
ဟိခလျှင် ဒတိုယ ပဋိညာä်တရား ြဖစ်တည်ရန် မလိအုပ်
ေပ။

8 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင်သည် မိမိလူတိ၌ အြပစ်တွ့ိ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍
“ထာဝရဘုရား မိန ့ေ်တာ်မူသည်မှာ၊
ငါ သည် ဣ သေရ လ လမူျÒိး တိ Ćှင့်
ေသာ်လည်းေကာင်း၊ ယုဒ လမူျÒိး တိ Ćှင့်
ေသာ်လည်းေကာင်း ပဋိညာä်တရားသစ် ကုိ ြပÒ
ေတာ်မူမည့် နိရ့က် ေရာက်လာလိမ့်မည်။

9 ထုိပဋိညာä်တရားသည်ကား ငါသည် အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ သူƤုိƎကုိ ေခါ်ေဆာင်လာစä်က

သူƤုိƎ၏အဖုိး အဖီးƤုိƎĆှင့် ြပÒခေသာ ပဋိညာä်တရားĆှင့် တူ
လိမ့်မည် မဟတ်ုေပ။

သူ ƤုိƎသည် ထုိပဋိညာä်တရား ကုိ ချÒိး ေဖာက် Æကသည်
ြဖစ်၍
ငါသည် သူƤုိƎကုိ ဂƤုမစုိက်ဘဲ နနိခ်၏။

10 ေနာင်ကာလတင်ွ ဣသေရလလမူျÒိးတိĆှင့် ငါြပÒမည့်
ပဋိညာä်တရားဟမူူကား၊
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ငါသည် ငါ၏ပညတ်တရားကုိ သူƤုိƎ၏စိတ်ဝိညာä်ထဲသို့
သွင်းÇပီးလျှင်၊
ထုိပညတ်တရားများကုိ သူƤုိƎ၏ စိတ်Ćှလံးုတင်ွ ရီး
ထားမည်။

ငါသည် သူƤုိƎ၏ဘုရားသခင် ြဖစ်Çပီး
သူƤုိƎသည်လည်း ငါ၏လတိူ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်ဟ၍ူ
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

11 သူ ƤုိƎ သည် မိမိ ƤုိƎ၏အမျÒိးသားချင်း ကုိ
ေသာ်လည်းေကာင်း၊
ညီအစ်ကုိ ချင်း ကုိ ေသာ်လည်းေကာင်း

‘ထာဝရဘုရားကုိ သိÆကေလာ’့ ဟု
သင်Æကားပီးရ လိမ့်မည် မဟတ်ု၊

အေÆကာင်းမူကား သူƤုိƎအားလံးုသည်
အငယ်ဆုံး မှ အÈကီး ဆုံး တိင်ုေအာင် ငါ ကုိ့ သိ Æက
လိမ့်မည်။

12 ငါသည် သူƤုိƎ၏ အြပစ်တိကုိ ခွင့်ɔရွှတ်လိမ့်မည်။
သူƤုိƎ၏ ြပစ်မှားြခင်းတိကုိလည်း မေအာင့်မ့ိဘဲ နိန်
လိမ့်မည်” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

13 ပဋိညာä်တရားသစ်ဟ၍ူ မိန ့ေ်တာ်မူရာ၌ ဘုရားသခင်
သည် ပထမ ပဋိညာä်တရား ကုိ ေဟာင်းĆမ်ွး စီ ေတာ် မူ
သည်ြဖစ်၍ ထုိေဟာင်းĆမ်ွးလားေသာအရာဟသူမျှသည်
မÆကာခင် ကွယ်ေပျာက်လားလိမ့်မည်။
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9

ÇမီÈကီးĆှင့်ဆုိင်ေသာ ကုိးကွယ်ြခင်းĆှင့် ေကာင်းကင်Ćှင့်
ဆုိင်ေသာ ကုိးကွယ်ြခင်း

1 ပထမပညတ်ေတာ်၌ ဝတ်ြပÒြခင်းဆုိင်ရာ စည်းမျä်း
များĆှင့် ÇမီÈကီးĆှင့်ဆုိင်ေသာ ဝတ်ြပÒရာ နရီာတစ်ခုလည်း
ဟိေလ၏။

2 တဲေတာ်၌ သန ့်ယှင်းေသာနီရာ ဟုေခါ်ေသာ ပထမ
အခနး်၌ ဆီမီးခွက်တင်ခုံ၊ စားပဲွĆှင့် ဘုရားသခင်ကုိ ပူေဇာ်
ထားေသာမုန ့် ဟ၍ူ ဟိÆက၏။

3 ဒတိုယ ကန ့လ်န ့က်ာ၏ေနာက်တင်ွ အသန ့်ယှင်းဆုံး
ေသာနရီာဟု ေခါ်ေသာအခနး် ဟိ၏။

4 ထုိအခနး်ထဲတင်ွ အɐမွှီးနံသ့ာများကုိ ထွနး်ညųိ ပူေဇာ်
ထား သည့် ɔရွှီ ပလ္လ င် ေတာ်၊ ɔရွှီ ြဖင့် ြပÒလပ်ု ထား ေသာ
ပဋိညာä်ေသတ္တ ာေတာ်၊ မနန္မုန ့ကုိ် ထည့်ထားေသာ ɔရွှီအိးု၊
အဖူးအèွန ့မ်ျား ထွက်လျက်ဟိေသာ အာƤုန၏်ေတာင်မွ့ိ
Ćှင့် ပညတ်တရားေတာ်များကုိ ရီးထားေသာ ေကျာက်ြပား
Ćှစ်ချပ် စသည့်အရာများသည် ဟိÆက၏။

5 ေသတ္တ ာ၏အထက် တင်ွ ေခƤုဗိမ် ƤုိƎ သည်
ဘုရားသခင်၏ဘုနး်ေတာ်ကုိ ေဖာ်èွှနး်လျက်ဟိ Æက၏။
ထုိေခƤုဗိမ် ƤုိƎသည် အြပစ်ေြဖရာနီရာ အထက်က သူ
ƤုိƎ၏အေတာင်များကုိ ြဖန ့်မုိးထားÆက၏။ သို့ ရာတင်ွ ဤ
အရာများကုိ အဂု အေသးစိပ်ေြပာြပ၍ မရĆိင်ုေပ။
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6 ဤသို့ ေသာအရာများ ကုိ ပျင်ဆင်ထား Çပီး ေနာက်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တိသည် မိမိ ƤုိƎ၏တာဝန် များ ကုိ
ေဆာင်ရွက်ရန် နိတိ့င်ုး တဲေတာ်၏ပထမခနး်ထဲသို့ ဝင်Æက
ရ၏။

7 သို့ ရာတင်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း တစ်ပါးတည်းသာ တဲ
ေတာ်၏ ဒတိုယခနး်ထဲသို့ ဝင်ရ၏။ ထုိသို့ ဝင်ရသည်မှာ
လည်း တစ်Ćှစ်လျှင် တစ်Èကိမ်သာ ဝင်ရ၏။ သူသည်
မိမိအတက်ွလည်းေကာင်း၊ မသိ၍ ြပစ်မှားမိေသာ လူတိ
အြပစ်အတက်ွလည်းေကာင်း ကုိယ်စားြပÒ၍ ဘုရားသခင်
အား ပူေဇာ်ရန် အသီွးကုိ မိမိĆှင့်တပါတည်း ယူေဆာင်
လားရ၏။

8 တဲေတာ်၏ပထမအခနး် တည်ဟိနိန်သမျှ ကာလ
ပတ်လံးု အသန ့်ယှ င်း ဆုံးနီရာသို့ ဝင်ေရာက်ရန် လမ်း
ဖွင့်ထားြခင်း မဟိသိမ့်ေÆကာင်းကုိ ဤပျင်ဆင်ထားေသာ
အရာများအားြဖင့် သန ့်ယှင်းေသာဝိညာä်ေတာ်က ယှင်း
လင်းစွာ ေဖာ်ြပလျက်ဟိ၏။

9 ဤအရာများသည် အဂုမျက်ေမှာက်ကာလအတက်ွ
èွှနြ်ပထား ေသာ ပုံေဆာင်ထား ြခင်းသာ ြဖစ် Æက၏။
ဘုရားသခင်အား ဆက်ကပ်ထားေသာ ပူေဇာ်သကာများ
Ćှင့် ယဇ်ေကာင်များသည် ဝတ်ြပÒသူများ၏စိတ်ကုိ ြပည့်စုံ
စီြခင်းငှာ ေဆာင်ရွက်မပီးĆိင်ုဟု အဓိပ္ပာယ်ရ၏။

10 အေÆကာင်းမူကား ထုိအရာများသည် စားေသာက်
ဖွယ်ရာများ Ćှင့် အမျÒိး မျÒိး ေသာ သန ့် ယှ င်း စင်Æကယ်
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ြခင်းဝတ် Ćှင့်သာ ဆုိင် Æက၏။ ဤအရာများသည် ြပင်
ပလက္ခဏာများ ဆုိင်ရာ စည်းမျä်း များသာ ြဖစ် Æက၏။
ဘုရားသခင်သည် အသစ် ေသာ ပညတ် ေတာ် ကုိ ချ
ပီးေသာအချနိ်ကာလ ေရာက်လာသည့်တိင်ုေအာင်အထိ
သာလျှင် ထုိအရာများသည် အေထာက်အပ့ံြပÒÆက၏။

11 သို့ ရာတင်ွ ခရစ်ေတာ် သည် ေကာင်းေသာ အရာ
အားလံးု၏ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းအြဖစ်ြဖင့် Ãကလာေတာ်
မူ၏။* ကုိယ်ေတာ် အမှုေတာ်ေဆာင်သည့် တဲေတာ်သည်
သာ၍ Èကီး ြမတ် ြပည့်စုံ ေတာ် မူ၏။ အေÆကာင်းမူကား
ထုိတဲေတာ်သည် လူ့လက်ြဖင့် တည်ေဆာက်ထားေသာ
အရာ မဟတ်ုသည့် အြပင် ဖနဆ်င်း ခံ ြဖစ် ေသာ ဤ
ေလာက၏အရာများĆှင့်လည်း မသက်ဆုိင်ေပ။

12 ခရစ်ေတာ် သည် လသူား အာ လံးု အတက်ွ
ပူေဇာ်သကာဆက်ကပ် ြခင်းငှာ တဲေတာ်၏အသန ့်ယှ င်း
ဆုံးေသာ နရီာသို့ ဝင်ေသာအခါ ဆိတ်၏အသီွး၊ Ćာွး၏အ
သီွးများကုိ ယူေဆာင်၍ ဝင်ေတာ်မူြခင်း မဟတ်ု၊ မိမိ၏အ
သီွးေတာ်ကုိ ယူေဆာင်၍ ဝင်ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့် ငါ ƤုိƎ
အား ထာဝရ ကယ်တင်ြခင်းကုိ ပီးေတာ်မူ၏။

13 ဆိတ်၏အသီွး၊ Ćာွး၏အသီွးĆှင့် Ćာွးမတမ်း၏ြပာ
များကုိ မစင်Æကယ်ေသာသူတိကုိ ြဖနး်ြခင်းအားြဖင့် သူ
ƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ၏ဘာသာတရားဆုိင်ရာ စင်Æကယ်ြခင်းသို့
ေရာက်Æကသည်
* 9:11 Ãကလာေတာ်မူ၏၊ အချƌိ လက်ရီးမူကျမ်းများ၌
Ãကေရာက်ေတာ်မူလာÇပီ၊ ဟ၍ူ ပါဟိ၏။
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14 မှန်လျှင် ခရစ်ေတာ်၏အ သီွး ေတာ်သည် မည် မျှ
ေလာက်ထိ စင်Æကယ် ြခင်း သို့ ေရာက် Æကပါမည်နည်း။
ခရစ်ေတာ်သည် ထာဝရ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ြပည့်စုံ
ေသာ ပူေဇာ်သကာအြဖစ် မိမိကုိယ်ကုိ ဘုရားသခင်အား
ပူေဇာ် ပီးခ၏။ ကုိယ်ေတာ်၏အသီွးေတာ်သည် သီြခင်း
တရား Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အကျင့် များ မှ ငါ ƤုိƎ၏စိတ် ဝိညä်
ကုိ သန ့်ယှင်းစီလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎသည်
အသက်ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၏အမှုေတာ်ြမတ်ကုိ
ေဆာင်ရွက်Ćိင်ုÆကစီရန် ြဖစ်၏။

15 ထို့ ေÆကာင့် ခရစ်ေတာ်သည် အသစ်ေသာပဋိညာä်
ကုိ ပျင်ဆင်ေတာ်မူေသာ Æကားဝင် စ့ိစ ပ် ပီး သူ ြဖစ်၏။
အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်သည် မိမိေခါ်ထားေတာ်မူ
ေသာ သူƤုိƎအား ကတိပီးထားေတာ်မူသည့် ထာဝရေကာင်း
Èကီးမဂင်္လာများကုိ ရÆကစီြခင်းငှာ ြဖစ်၏။ ပထမပဋိညာä်
တရား ေအာက်၌ ြပစ်မှား မိခေသာ လူတိကုိ အြပစ် မှ
လတ်ွေြမာက်ရန် ကုိယ်ေတာ်သည် အသီခံ ပီးေတာ်မူခ၏။

16 သီတမ်းစာတစ်ေစာင် တရားဝင်ြဖစ်လာစီြခင်းငှာ ထုိ
သီတမ်းစာကုိ ရီးသားထားေသာသူသည် သီဆုံးလားÇပီ
ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ သက်သီြပဖို့ ရန် လိအုပ်၏။

17 ထုိသီတမ်းစာကုိ ရီးသားထားေသာသူသည် အသက်
မသီသိမ့်လျှင် ထုိသီတမ်းစာသည် တရားမဝင်သိမ့်၊ ထုိသူ
သီÇပီးမှသာ တရားဝင်လာ၏။
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18 ထို့ ေÆကာင့် ပထမပဋိညာä်တရား†ပင်လျှင် အသီွး
အားြဖင့်သာ တည်၏။

19အစဦးကပင် ေမာေသျှသည် ပညတ်ေတာ်၌ ပါေသာ
တရားအားလံးုကုိ လူတိအား ေÆကာ်ြငာÇပီးေသာအခါ ရီ
Ćှင့်ေရာထားေသာ Ćာွး၏အသီွး၊ ဆိတ်၏အသီွးများကုိ
ယူ၍ အနီေရာင်သုိး ɐမွှီးĆှင့် ဟဿုုပ်ပင်èွန ့်ကုိ အသုံးြပÒ
ကာ ကျမ်းစာ လိပ် ကုိလည်းေကာင်း၊ လူ တိအားလံးု ကုိ
လည်းေကာင်း ြဖနး်ေလ၏။

20 ထို့ ေနာက် ေမာေသျှက “ဤအသီွးသည်ကား သင်
ƤုိƎ နာခံ Æကစီြခင်းငှာ ဘုရားသခင် ပညတ်ေတာ်မူေသာ
ပဋိညာä်တရား၏ သက်သီြဖစ်၏” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

21 ထုိနည်းအတိင်ုး ေမာေသျှသည် တဲေတာ်Ćှင့်တကွ
ဝတ်ြပÒရာ၌ အသုံးြပÒေသာ အရာအားလံးုကုိ အသီွးĆှင့်
ြဖနး်ေလ၏။

22 အကယ်စင်စစ် ပညတ်တရားအရ အရာအားလံးု
နးီပါးသည် အသီွးအားြဖင့်သာလျှင် သန ့်ယှင်းစင်Æကယ်
ြခင်း သို့ ေရာက် Æက ရ၏။ အေÆကာင်းမူကား အ သီွး
သွနး်ေလာင်းြခင်း မဟိလျှင် အြပစ်လွှတ်ြခင်း မဟိ။

ခရစ်ေတာ်၏ ယဇ်ပူေဇာ် ြခင်း အားြဖင့် အြပစ် မှ
လတ်ွေြမာက်ြခင်း
† 9:18 ပဋိညာä်တရား၊ ေဟလသအားြဖင့် အဓိပ္ပာယ်တူ စကားလံးုမှာ
“စိတ်” ဟ၍ူ လည်းေကာင်း၊ “ကတိြပÒသည်” ဟ၍ူ လည်းေကာင်း ြဖစ်၏။
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23 ထုိ နည်း အားြဖင့် ေကာင်းကင်ဘုံ Ćှင့် သက်ဆုိင်
ေသာြပယုဂ်များကုိသာ သန ့်ယှင်းစင်Æကယ်ရန် ြဖစ်၏။
သို့ ရာတင်ွ ေကာင်းကင်ဘုံĆှင့်ဆုိင်ေသာ အရာများကုိ သ
န ့်ယှင်းစင်Æကယ်ရန် သာ၍ ြမင့်ြမတ်ေသာယဇ်ကုိ ပူေဇာ်
ရနလိ်အုပ်၏။

24 အေÆကာင်းမူကား ခရစ်ေတာ် သည် စစ် မှနေ်သာ
အရာ၏ြပယုဂ်ြဖစ်သည့် လူ့လက်ြဖင့် လပ်ုထားေသာ သ
န ့ယှ်င်းေသာနရီာသို့ ဝင်ေတာ်မမူခေပ။ သို့ ေသာ် အဂုတင်ွ
ဘုရားသခင်၏မျက်ေမှာက်ေတာ်၌ ငါƤုိƎအတက်ွ ထင်ĕှား
စီရန် ေကာင်းကင်ဘုံသို့ ဝင်ေရာက်ေတာ်မူ၏။

25ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းသည် မိမိ၏အသီွး မဟတ်ုေသာ
အသီွး ြဖင့် Ćှစ်စä် Ćှစ်တိင်ုး အသန ့်ယှ င်း ဆုံးေသာနီရာ
သို့ ဝင် ေရာက်သက့ဲသို့ ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိ ကုိယ် ကုိ
အÈကိမ်Èကိမ် ပူေဇာ်ရန် ေကာင်းကင်ဘုံသို့ ဝင်ေရာက်ေတာ်
မမူ။

26 ထုိသို့ ပူေဇာ်ရလျှင် ကမ္ဘာတည်သည့်အချနိ် မှ စ၍
ခရစ်ေတာ်သည် ဒကု္ခေဝဒနာကုိ အÈကိမ်Èကိမ် ခံစားရေပ
လိမ့်မည်။ အဂုမူကား မိမိကုိယ်ကုိ ပူေဇာ် ြခင်းအားြဖင့်
အြပစ်တရား ကုိ ဖ ယ် ယှား ရန် ကပ်ကာလ၏အဆုံး၌
ကုိယ်ေတာ်သည်တစ်Èကိမ်တည်းသာ ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူ၏။

27 လူသည် တစ်ခါတည်းသာ သီဆုံး၍၊ တရားစီရင်
ြခင်းကုိ ခံရသက့ဲသို့

28 ခရစ်ေတာ်သည်လည်း များစွာေသာသူƤုိƎ၏အြပစ်
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များကုိ ဖယ်ယှားရန် မိမိကုိယ်ကုိ တစ်Èကိမ်တည်း ပူေဇာ်
Çပီး မှ ဒတိုယအÈကိမ်၌ကား အြပစ်အတက်ွ မဟတ်ုဘဲ
မိမိအား ေစာင့်ေမျှာ်နိန် Æကေသာသူ ƤုိƎ ကုိ ကယ်တင်ရန်
ေပါ်ထွနး်လာေတာ်မူလိမ့်မည်။

10
1 ပညတ်တရားသည် ေနာင်ြဖစ်လာမည့် ေကာင်းေသာ
အရာများ၏ ပုံရိပ်မျှသာြဖစ်Çပီး စစ်မှနေ်သာအရာများ
မဟတ်ုÆကေပ။ ထို့ ေÆကာင့် ဝတ်ြပÒသူတိကုိ ြပည့်စုံစီြခင်း
ငှာ ေဆာင်ရွက်မပီးĆိင်ုေသာေÆကာင့် တညီူေသာယဇ်များ
ကုိ Ćှစ်စä် ပူေဇာ်Æကရ၏။

2 အကယ်၍ ြပည့်စုံ Ćိင်ု ခလျှင် ဝတ်ြပÒ သူ ƤုိƎ သည်
တစ်ခါတည်းြဖင့် စင်Æကယ်ြခင်းသို့ ေရာက်Æကသည်ြဖစ်၍
အြပစ် ဟိသည်ဟု မ ခံစား ရ ေသာေÆကာင့် သူ ƤုိƎသည်
ယဇ်ပူေဇာ်ြခင်းကုိ မြပÒလပ်ုဘဲနနိÆ်ကလိမ့်မည် မဟတ်ုပါ
ေလာ။

3 သို့ ရာတင်ွ ထုိသို့ ယဇ်ပူေဇာ် ြခင်း များသည် သူ
ƤုိƎ၏အြပစ်များကုိ Ćှစ်စä် ေဖာ်ြပနနိြ်ခင်းြဖစ်၏။

4 အေÆကာင်းမူကား Ćာွး Ćှင့် ဆိတ်များ၏အသီွးသည်
အြပစ်များကုိ လံးုဝ ဖယ်ယှားမပီးĆိင်ုေသာေÆကာင့ြ်ဖစ်၏။

5 ထို့ ေÆကာင့် ခရစ်ေတာ်သည် ေလာကထဲသို့ Ãကလာ
ေသာအခါ ဘုရားသခင် အား ေလျှာက်ထား ေတာ် မူ
သည်မှာ၊
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“ယဇ်ေကာင်Ćှင့် ပူေဇာ်သကာများ ကုိ ကုိယ်ေတာ်သည်
အလိမုဟိသည်ြဖစ်၍
အကျွန ့်အတက်ွ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ကုိ ပျင်ဆင်ထားေတာ်
မူ၏။

6 ကုိယ်ေတာ်သည် ယဇ်ပလ္လ င်ထက်၌ မီးတိက်ုထားေသာ
ယဇ်ေကာင်များကုိလည်းေကာင်း၊
အြပစ်ေြဖ ရာ ပူေဇာ်သကာ များ ကုိ လည်းေကာင်း
Ćှစ်သက်ေတာ်မမူ။

7 သို့ ြဖစ်၍ ပညတ္တိကျမ်း၌ အကျွန ့ကုိ် ရည်èွှနး်၍
ရီးသားထားသည့်အတိင်ုး၊

‘အို ဘုရားသခင်၊ အသျှ င် ဘုရား၏အလို ေတာ် ကုိ
ေဆာင်ရွက်ရန်
အကျွန်သည် ဤနီရာ၌ ဟိပါ၏’ ” ဟု ေလျှာက်
ေလ၏။

8 ကုိယ်ေတာ်သည် ပထမဦးစွာ ေလျှာက်ေတာ်မူသည်မှာ
“အသျှင်ဘုရားသည် ယဇ်ပလ္လ င်ထက်၌ ယဇ်ေကာင်များ
Ćှင့် ပူေဇာ်သကာများကုိ ေသာ်လည်းေကာင်း၊ မီးယှု့ိထား
ေသာ ယဇ်ေကာင်များĆှင့် အြပစ်ေြဖရာပူေဇာ်သကာများ
ကုိ ေသာ်လည်းေကာင်း ပညတ်တရားအရ ပူေဇာ် Æက
ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ်သည် Ćှစ်သက်ေတာ်မမူ” ဟ၍ူ
ြဖစ်၏။
9တဖန် ကုိယ်ေတာ်က ေလျှာက်ေတာ်မူသည်မှာ “အကျွန်
သည် ဤနီရာ၌ ဟိပါ၏၊ အသျှင်ဘုရား၏ အလိုေတာ်
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ကုိ ေဆာင်ရွက်ရန် ေရာက်လာြခင်းြဖစ်ပါ၏” ဟု ြဖစ်၏။
ထို့ ေÆကာင့် ဘုရားသခင်သည် ဒတိုယပူေဇာ်ြခင်းကုိ တည်
စီြခင်းငှာ ပထမပူေဇာ်ြခင်းကုိ ပယ်ေတာ်မူ၏။
10 ထုိသို့ အလိုေတာ်Ćှင့်အညီ ငါƤုိƎအားလံးုအတက်ွ ေယ
သျှÒခရစ်ေတာ်၏ ကုိယ်ခĆ္ဓာကုိ တစ်Èကိမ်တည်း ပူေဇာ်
ြခင်းအားြဖင့် ငါƤုိƎကုိ သန ့ယှ်င်းစီြခင်းငှာ ေဆာင်ရွက်ပီး
ေတာ်မူခ၏။

11 ယဇ်ပုေရာဟိတ် သည် နိ စ့ ä် နိ တိ့င်ုး မတ် တပ်
ရပ် ကာ မိမိ၏ဘာသာ ေရး ဆုိင်ရာ ဝတ္တ ရား များ ကုိ
ေဆာင်ရွက် ရ၏။ သူသည် တညီူ ေသာ ပူေဇာ်သကာ
ယဇ်ကုိ အÈကိမ်Èကိမ် ပူေဇာ်ရ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ထုိသို့
လပ်ုေဆာင်ြခင်းသည် အြပစ်များကုိ လံးုဝ မဖယ်ယှား
Ćိင်ု။

12 သို့ ရာတင်ွ ခရစ်ေတာ်သည်ကား ထာဝရအတက်ွ
တစ်ခုတည်းေသာ အြပစ်ေြဖရာယဇ်ကုိ တစ်Èကိမ်တည်း
ပူေဇာ် Çပီးလျှင် ဘုရားသခင်၏လက်ယာဖက်၌ ထုိင်နိန်
ေတာ်မူ၏။

13 အ ဂုအခါ ကုိယ်ေတာ် သည် မိမိ၏ရနသူ် တိ ကုိ
မိမိ၏Çခီတင်ခုံ ြဖစ်စီသည့်တိင်ုေအာင် ေစာင့်ဆုိင်းလျက်
ဟိေတာ်မူ၏။

14အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိကုိယ်ကုိ တစ်
Èကိမ်တည်း ပူေဇာ်ြခင်းအားြဖင့် အြပစ်များမှ စင်Æကယ်
ြခင်းခံရÇပီးေသာ သူƤုိƎအား ထာဝရစုံလင်စီြခင်းငှာ ေဆာင်
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ရွက်ပီးေတာ်မူခ၏။
15 သ န ့် ယှ င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည်လည်း ဤ
အေÆကာင်းĆှင့် ပတ်သက်၍ ငါƤုိƎကုိ သက်သီခံေတာ်မူ၏။
ထုိသန ့ယှ်င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်က ပထမဦးစွာ မိန ့ေ်တာ်မူ
သည်မှာ
16 “ထာဝရဘုရားက ေနာင်ကာလ၌၊
သူƤုိƎĆှင့် ငါြပÒမည့်ပဋိညာä်မှာ၊

ငါသည် ငါ၏ပညတ်တရား များ ကုိ သူ ƤုိƎ၏Ćှလံးု ထဲ၌
ထည့်သွင်း၍
သူƤုိƎ၏စိတ်ဝိညာä်မှာ ရီးမှတ်ထားမည်ဟု မိန ့ေ်တာ်
မူ၏” ဟ၍ူ ြဖစ်၏။

17 တဖန် “ငါသည် သူƤုိƎ၏အြပစ်များĆှင့် တရားမ့ဲြပÒမူ
ြခင်းများကုိ လံးုဝ မှတ်ယူလိမ့်မည် မဟတ်ု” ဟု မိန ့ေ်တာ်
မူခ၏။
18 ထို့ ေÆကာင့် အြပစ် များ ကုိ ခွင့် ɔရွှတ် Çပီး Çပီ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် အြပစ်ေြဖရာယဇ်ကုိ ပူေဇာ်ရန် မလိယုာ။
ဘုရားသခင်ထံပါးသို့ ချä်းကပ်Æကေလာ့

19 ထို့ ေÆကာင့် ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ ငါƤုိƎသည် ေယ
သျှÒ၏အသီွးေတာ်အားြဖင့် အသန ့ယှ်င်းဆုံးေသာနရီာသို့
ယုံÆကည်စိတ်ချစွာ ဝင်ေရာက်ခွင့်ရÆက၏။

20 ထို့ ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိ ခĆ္ဓာကုိယ်တည်း
ဟေူသာ ကန ့လ်န ့က်ာမှ တစ်ဆင့် ငါƤုိƎအတက်ွ အသက်
ĕှင်ေသာ လမ်းသစ်ကုိ ဖွင့်ပီးခေတာ်မူ၏။
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21 ထုိမျှမက ငါƤုိƎ၌ ဘုရားသခင်၏အိမ်ေတာ်ကုိ အပ်ုစုိး
သည့် Èကီးြမတ်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး ဟိေတာ်
မူ၏။

22 ငါƤုိƎသည် သန ့စ်င်ေသာရီြဖင့် ဆီးေÆကာထားေသာ
ကုိယ်ခĆ္ဓာြဖင့် လည်းေကာင်း၊ ေြဖာင့်မှနေ်သာ Ćှလံးုသား၊
စစ်မှနေ်သာယုံÆကည်ြခင်း၊ ဆုိးညစ်ေသာစိတ်Ćှလံးုကုိ သ
န ့ယှ်င်းစင်Æကယ်၍ လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင် ထံေတာ်
ပါးသို့ တိးုဝင်ချä်းကပ်Æကကုနအံ်။့

23 ကတိပီးထားေတာ်မူေသာ အသျှင်သည် သစ္စာĆှင့်
ြပည့်စုံေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ငါƤုိƎ ဝနခံ်ထားေသာ ေမျှာ်လင့်
ြခင်းကုိ ခုိင်Çမဲစွာ ဆုပ်ကုိင်ထားÆကကုနအံ်။့

24 ထို့ အြပင် ေမတ္တ ာ ထား ြခင်း ငှာ လည်းေကာင်း၊
ေကာင်းေသာအမှု ကုိ ြပÒ ြခင်း ငှာ လည်းေကာင်း၊ တစ်
ေယာက်ကုိ တစ်ေယာက် မည်သို့ တိက်ုတနွး်Æကရမည်ကုိ
လည်းေကာင်း၊ စä်းစားဆင်ြခင်Æကကုနအံ်။့

25 တချƌိေသာသူƤုိƎ ြပÒမူÆကသည့်အတိင်ုး အတတူကွ
စုေဝးသည့် အေလအ့ထကုိ လက်မေလျှာဘဲ့၊ အချင်းချင်း
တစ်ေယာက်ကုိ တစ်ေယာက် တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်Æကကုန်
အံ။့ အေÆကာင်းမှာ သင်ƤုိƎသည် သခင်ဘုရား Ãကလာမည့်
နိရ့က်သည် သာ၍ နးီလာသည်ကုိ သိြမင်လျက်ဟိÆက၏။

26 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎအား သမ္မာတရား ကုိ သိ
ြခင်းငှာ ေဆာင်ရွက်ပီးထားÇပီးမှ အြပစ်ကုိ တမင်တကာ
ဆက်လက်၍ လပ်ုနနိÆ်ကလျှင် အြပစ်ေြဖမည့်ယဇ်ဟ၍ူ မ
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ဟိယာ။
27 သို့ ရာတင်ွ တရားစီရင် ြခင်း ကုိ လည်းေကာင်း၊
ဘုရားသခင် ကုိ ဆန ့က်ျင် ေသာ သူ ƤုိƎ ကုိ ေလာင်ကျွမ်း
မည့် အမျက်ေတာ်မီးကုိလည်းေကာင်း ေÆကာက်ရွƎံလျက်
ေစာင့်နနိÆ်ကƤုံမျှသာဟိ၏။

28 ေမာ ေသျှ၏ပညတ်တရား ကုိ ြငင်းပယ် ေသာ သူ
မည်သည်ကား သက်သီĆှစ်ဦး သို့ မဟတ်ု သုံးဦးဟိလျင်
သက်ညųာြခင်းကုိ မခံရဘဲ သီဒဏ်ပီးြခင်းကုိ ခံရ၏။

29 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဘုရားသခင်၏သား ေတာ် ကုိ Çခီ ြဖင့်
နင်း လျက် အြပစ် ကုိ သ န ့် ယှ င်း စင်Æကယ် စီ ေသာ
ဘုရားသခင်၏ပဋိညာä် Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အ သီွး ေတာ် ကုိ
မထီမ့ဲြမင် ြပÒမူကာ ေကျးဇူးေတာ်Ćှင့် ဆုိင်ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎေသာသူƤုိƎသည် ဇာေလာက်Èကီးမားေသာ
ြပစ်ဒဏ်Ćှင့် ထုိက်တနသ်ည်ကုိ သင်ƤုိƎ စä်းစားÆကေလာ။့

30 အေÆကာင်းမူကား “ြပစ် ဒ ဏ် ပီး ြခင်း သည်
ငါ Ćှင့် ဆုိင်၏။ ငါ ကုိယ်တိင်ု ြပစ် ဒ ဏ် ပီး မည်”
ဟ၍ူလည်းေကာင်း၊ တ ဖန် “ထာဝရဘုရား သည်
မိမိ၏လမူျÒိး ကုိ တရားစီရင် မည်” ဟ၍ူလည်းေကာင်း
မိန ့ေ်တာ်မူေသာအသျှင်ကုိ ငါƤုိƎ သိÆက၏။

31 အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင်၏ လက်
ေတာ်၌ ကျ ေရာက် ရ ြခင်း သည် ေÆကာက်မက် ဖွယ်
ေကာင်း၏။

32 သင်ƤုိƎသည် အယင်က နိရ့က်များကုိ သတိရÆက
ေလာ။့ ထုိနိရ့က်များ၌ ဘုရားသခင်၏အလင်းသည် သင်
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ƤုိƎ၌ ထွနး်လင်းÇပီး သင်ƤုိƎÆကံÒတွ့ိခရေသာ ဒကု္ခများစွာကုိ
Ƥုနး်ကန၍် အĆိင်ုရခÆက၏။

33 သင်ƤုိƎသည် တစ်ခါတရံ လူတိĕှƎိ၌ က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်
ြခင်း၊ Ćှပ်ိစက် ြခင်း ကုိ ခံရ Æက၍ တြခားေသာအချနိ၌်
ထုိသို့ ြပÒြခင်းကုိခံရေသာ သူƤုိƎ၏အေပါင်းအသင်းများ
ြဖစ်Æက၏။

34 သင် ƤုိƎသည် အကျä်းကျ ခံ နိ န် ရ ေသာ သူ ƤုိƎ ကုိ
စာနာစိတ်ဟိÆက၏။ မိမိƤုိƎ၏ဥစ္စာပစ္စည်းများကုိ မတရား
လယူုြခင်း ခံရေသာအခါ ဝမ်းေြမာက်စွာ သည်းခံÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎသည် သာ၍ေကာင်းြမတ် Çပီး
တည် Çမဲေသာဥစ္စာ ကုိ ပုိင်ဆုိင်ထား Æကသည်ကုိ သင် ƤုိƎ
ကုိယ်တိင်ုသိÆကေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

35 ထို့ ေÆကာင့် သင် ƤုိƎ၏ရဲရင့် ြခင်း ကုိ မ ဆုံး ယှုံး စီ
က တ် ေက့။ ထုိ ရဲရင့် ြခင်း သည်ကား Èကီးြမတ်ေသာ
အကျÒိးေကျးဇူးကုိ ပီးတတ်၏။

36 သင် ƤုိƎ သည် ဘုရားသခင်၏ အလို ေတာ် ကုိ
ေဆာင်ရွက် Çပီး ေသာအခါ ကုိယ်ေတာ်၏ကတိ ေတာ်
အတိင်ုး အကျÒိးကုိ ခံစားရြခင်းငှာ မဆုတ်မနစ် ÈကိÒးစား
အားထုတ်ရန် လိအုပ်၏။

37အေÆကာင်းမူကား၊
“Ãကလာေတာ်မူမည့် အသျှင်သည်
Æကန ့ɒ်Æကာြခင်းမဟိဘဲ
Ãကလာေတာ်မူလိမ့်မည်။
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38 ငါ၏ေြဖာင့်မတ်ေသာသူသည်
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် အသက်ĕှင်လိမ့်မည်။
သို့ ရာတင်ွ ထုိသူသည် ေနာက်သို့ ြပန်လှည့်လျှင် ငါ
သည် သူ့ ကုိ Ćှစ်သက်လိမ့်မည် မဟတ်ု” ဟ၍ူ
ေဖာ်ြပထား၏။

39 သို့ ေသာ် ငါƤုိƎသည် ေနာက်သို့ ြပနလှ်ည့်သူတိ၊ ဖျက်ဆီး
ြခင်းကုိ ခံေသာ သူတိမဟတ်ုဘဲ၊ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်
ကယ်တင်ြခင်း ခံထားရေသာသူတိ ြဖစ်Æက၏။

11
ယုံÆကည်ြခင်း

1 ယုံÆကည်ြခင်း ဆုိသည်မှာ ေမျှာ်လင့်ထားေသာအရာ
များသည် အမှန် ြဖစ်လာလိမ့်မည်ဟု ယုံÆကည်စိတ်ချမှုဟိ
ြခင်း၊ မြမင်Ćိင်ုေသာအရာများသည် အမှန်ဟိသည်ဟ၍ူ
ခံယူထားြခင်း ြဖစ်၏။

2 ĕီှးလƤုိူƎသည် ဘုရားသခင်၏ Ćှစ်သက်ြခင်းကုိ ခံရÆက
သည်မှာ သူƤုိƎ၏ယုံÆကည်ြခင်းေÆကာင့် ြဖစ်၏။

3 မြမင်Ćိင်ုေသာအရာကုိ ြမင်Ćိင်ုစီြခင်းငှာ ဘုရားသခင်
သည် ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့် စÆကဝဠာကုိ ဖနဆ်င်း
ထားေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ငါƤုိƎသည် ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်
သာ သိÆကရ၏။

4 ယုံÆကည် ြခင်း အားြဖင့် အာ ေဗ လ သည် ကာ
ဣ န ထက် သာ၍ြမတ်ေသာ ပူေဇာ်သကာ ယဇ် ကုိ
11:3 ေယာ ၁.၃



ေဟÇဗဲ 11:5 xlix ေဟÇဗဲ 11:7

ဘုရားသခင် အား ပူေဇာ် ခ၏။ သူ သည် ယုံÆကည်
ြခင်းအားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ တစ်ေယာက်အြဖစ်
ဘုရားသခင်၏အသိအမှတ်ြပÒ ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ၏။
အေÆကာင်း မှာ ဘုရားသခင် သည် သူ၏ပူေဇာ်သကာ
များ ကုိ လက်ခံေတာ်မူေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။ သို့ ြဖစ်၍
သူသည် သီလနွေ်သာ်လည်း ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် အဂု
တိင်ုေအာင် စကားေြပာလျက် ဟိ၏။

5 ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ဧေနာက်သည် သီြခင်းတရား
ကုိ မ ÆကံÒ ရ စီ ြခင်း ငှာ မျက်ေမှာက်ဘဝ မှ ေခါ် ေဆာင်
လား ြခင်း ကုိ ခံရ၏။ ဘုရားသခင်သည် သူ့ အား ချ ီ
ေဆာင်လားေတာ်မူေသာေÆကာင့် သူ့ ကုိ မတွ့ိ Æကရယာ။
အေÆကာင်းမူကား သူ့ ကုိ မချေီဆာင်ခင်က ဘုရားသခင်
Ćှစ်သက်ေတာ် မူေသာသူအြဖစ် ချးီမွမ်း ြခင်း ကုိ ခံရခ
ေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

6 ယုံÆကည် ြခင်း မ ဟိ လျှင် ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်
ြခင်း ကုိ မရĆိင်ု။ အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်ထံပါး
သို့ လာေသာသူသည် ဘုရားသခင်ဟိေတာ် မူသည်ကုိ
လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်သည် မိမိကုိ စိတ်အားÈကီး
စွာ ĕှာ ေသာ သူ တိအား အကျÒိး ပီး ေတာ် မူသည် ကုိ
လည်းေကာင်း ယုံÆကည်ရေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။

7 ေနာဧသည် ေနာင်ကာလ၌ ြဖစ်လာမည့် မ ြမင်Ćိင်ု
သည့်အရာများ Ćှင့် ပတ်သက်၍ ဘုရားသခင်၏သတိပီး
ြခင်းကုိ Æကားရသည်မှာ ယုံÆကည်ြခင်းေÆကာင့် ြဖစ်၏။
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သူသည် ဘုရားသခင်၏စကားကုိ နာခံ၍ မိမိĆှင့်တကွ
မိမိ၏မိသားစုကုိ ကယ်တင်ရန် သေဘင်္ာကုိ တည်ေဆာက်
ခ၏။ ေလာကကုိ အြပစ် စီရင် Çပီး ေနာက် ေနာ ဧသည်
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ဘုရားသခင်ထံမှ ေြဖာင့်မတ်ြခင်း
Ćှင့်ဆုိင်ေသာအမီွကုိ ရေသာသူတစ်ေယာက် ြဖစ်လာ၏။

8အာြဗဟံသည် မိမိအား ပီးမည်ဟု ဘုရားသခင် ကတိ
ြပÒထားေသာြပည်သို့ ထွက် ခွာရန် ဘုရားသခင်က သူ့
အား ေခါ်ေတာ်မူေသာအခါ သူသည်ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်
နာခံလျက် မိမိမည်သည့်အရပ်သို့ လားရမည်ကုိ မသိ
ေသာ်လည်း ဇာတိြပည်မှ ထွက်လားေလ၏။

9 သူသည် မိမိအား ဘုရားသခင် ကတိပီးထားေသာ
ြပည်၌ အာဂĆ္တɐÒတစ်ေယာက်အြဖစ် ယုံÆကည်ြခင်းြဖင့် နီ
ထုိင်ခေလ၏။ ဘုရားသခင်ထံမှ ထုိသို့ ေသာ ကတိေတာ်
ကုိ ရဟိခÆကေသာ ဣဇာက်၊ ယာကုပ်ƤုိƎĆှင့်အတူ တဲများ
တင်ွ နထုိီင်ခေလ၏။

10 အေÆကာင်းမူကား အာ ြဗ ဟံ သည် ခုိင်ခ့ံ သည့်
အတ်ုြမစ် Ćှင့် ဘုရားသခင် တည်ေဆာက် ေတာ် မူ ေသာ
Çမိƌေတာ်ကုိ ေမျှာ်လင့်နနိခ်၏။

11 အာ ြဗ ဟံ လည်း အိမုင်း နိ န် ယာ။ စာ ရာ သည်
လည်း သားသမီးမရĆိင်ုယာ။ သို့ ေသာ်လည်း ဖခင်တစ်
ေယာက် ြဖစ်လာရသည်မှာ ယုံÆကည်ြခင်းေÆကာင့် ြဖစ်၏။
အေÆကာင်းမူကား ကတိပီးေတာ် မူေသာ အသျှင်သည်
သစ္စာဟိေတာ်မူသည်ဟု သူသည် မှတ်ယူေသာေÆကာင့်
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ြဖစ်၏။
12 အမှန်အားြဖင့် အာ ြဗဟံသည် သီဆုံးလား Çပီ ြဖစ်
ေသာ်လည်း ဤတစ်ေယာက်ေသာသူထံပါးမှ သားသမီး
များသည် ေကာင်းကင်Æကယ်များက့ဲသို့ လည်းေကာင်း၊ မ
ရီတက်ွĆိင်ုေသာ သမုဒ္ဒရာသဲလံးုများက့ဲသို့ လည်းေကာင်း
များြပားစွာ မီွးဖွားလာÆက၏။

13 ဤသူƤုိƎအားလံးုသည် ယုံÆကည်ြခင်း ြဖင့် သီလား
ကတ်ယာ။ သူƤုိƎသည် ဘုရားသခင် ကတိပီးထားေသာ
အရာများ ကုိ မ ခံစား ရခေသာ်လည်း ထုိအရာများ ကုိ
အ ဝီး မှ လှမ်း ြမင်၍ လက်ခံကာ မိမိ ƤုိƎသည် Çမီ Èကီး
ထက်၌ အာဂĆ္တɐÒများ၊ သူစိမ်းများသာြဖစ်ေÆကာင်း ဝနခံ်Æက
ေလ၏။

14 ထုိသို့ ဝနခံ်ေသာသူƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ၏နရီင်းြပည်တစ်
ခုကုိ ĕှာဖီွနနိÆ်ကေÆကာင်းကုိ ေဖာ်ြပလျက်ဟိ၏။

15 သူ ƤုိƎ သည် မိမိ ƤုိƎ စွန ့ɒ်ခွာ လာ ေသာ ြပည် Ćှင့်
ပတ်သက်၍ မေအာင့်မိကတ်ယာ၊ သူƤုိƎသည် ေအာက်မ့ိ
လျှင် ြပနလ်ားရေသာအခွင့်ကုိ ရဟိခÆကေပလိမ့်မည်။

16အမှနအ်ားြဖင့် သူƤုိƎသည် ေကာင်းကင်အရပ်၌တည်
ဟိေသာ သာ၍ြမင့်ြမတ်ေသာ ြပည် ကုိ အလနွ် လိခုျင်
ေတာင့်တနိန်ခ Æက၏။ ထို့ ေÆကာင့် ဘုရားသခင်က သူ
ƤုိƎ၏ဘုရားဟု ေခါ်ေဝါ် ြခင်း ခံ ရသည် ကုိ ĕှက် ေတာ် မ
မူ။ အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ်သည် သူ ƤုိƎအတက်ွ
Çမိƌေတာ်တစ်Çမိƌကုိ ပျင်ဆင်ထားေတာ်မူ၏။
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17 အာ ြဗ ဟံသည် မိမိအား ဘုရားသခင် စမ်းသပ်
စစ်ေဆးေသာအခါ မိမိ၏သား ဣဇာက်ကုိ ယဇ်ေကာင်
အြဖစ် ပူေဇာ်ခသည်မှာ ယုံÆကည်ြခင်းေÆကာင့် ြဖစ်၏။
အာ ြဗ ဟံသည်ကား မိမိ၏တစ် ဦးတည်း ေသာသား ကုိ
ယဇ် ေကာင်အြဖစ် ပူေဇာ် ရန် ပျင် ဆင် Ćိင်ုသည်အထိ
ဘုရားသခင်၏ကတိေတာ်များကုိ ရထားေသာသူ ြဖစ်၏။

18 “သင်၏အမျÒိးအĆယ်ွတိကုိ ပွားများစီမည့်သူမှာ ဣ
ဇာက် ြဖစ်၏” ဟု ဘုရားသခင်က သူ့အား မိန ့်ေတာ် မူ
ေသာ်လည်း၊

19 အာြဗဟံက ဘုရားသခင်သည် ဣဇာက်ကုိ သီြခင်း
မှ ထေြမာက်Ćိင်ုသည်ဟု မှတ်ယူလျက် ထုိသို့ ပူေဇာ်ခ၏။
ဥပမာအားြဖင့်ဆုိရလျှင် အာြဗဟံသည် ဣဇာက်ကုိ သီရာ
မှ ြပနရ်ြခင်းြဖစ်၏။

20 ဣဇာက်သည် ယာကုပ်Ćှင့် ဧေသာကုိ အနာဂါတ်
အတက်ွ ေကာင်းÈကီးပီးခသည်မှာ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့်
ြဖစ်၏။

21 ယာ ကုပ်သည် ကွယ်လနွ် ခါ နးီ အချနိ်တင်ွ ေယာ
သပ်၏သားတစ်ေယာက်ချင်းစီကုိ ေကာင်းÈကီးပီးÇပီးလျှင်
မိမိ၏ေတာင်မွ့ိထိပ်ကုိ မီှလျက် ဘုရားသခင်အား ပျပ်ဝပ်
ကုိးကွယ်ခသည်မှာ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

22 ေယာသပ်သည် ကွယ်လနွ် ခါ နးီ အချနိ် တင်ွ ဣ
သေရလလမူျÒိး တိ အဲ ဂု တ္ တု ြပည် မှ ထွက် ခွာ လာ
ြခင်းအေÆကာင်း ကုိ ေြပာ ြပလျက် မိမိ၏အƤုိး များ Ćှင့်
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ပတ်သက်၍ မိန ့် မှာထားခသည်မှာလည်း ယုံÆကည်ြခင်း
အားြဖင့် ြဖစ်၏။

23 ေမာ ေသျှ၏မိ ဖ ƤုိƎ သည် ေမာ ေသျှ ကုိ ဖွားြမင်
Çပီး ေနာက် အဆင်းလှ သည် ကုိ သိြမင်၍ သျှ င်
ဘုရင်၏အမိန ့ေ်တာ်ကုိပင် မေÆကာက်ဘဲ မိမိƤုိƎ၏သားကုိ
သုံးလတာ ကာလပတ်လံးု ဝှက်ထားခသည်မှာ ယုံÆကည်
ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

24 ေမာေသျှသည် Èကီးြပင်းလာေသာအခါ အဲဂုတ္တု
ဘုရင့်သမီးေတာ်၏သားဟု အေခါ်ခံရြခင်းကုိ ြငင်းပယ်ခ
သည်မှာ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

25 အြပစ်တရား၌ တဒဂင်္ေပျာ်ɔရွှင်မှုကုိသာ ခံစားရြခင်း
ထက် ဘုရားသခင်၏လူတိĆှင့်အတူ ဆင်းရဲဒကု္ခခံရြခင်း
ကုိသာ ရီွးချယ်ခ၏။

26 သူ သည် မိမိ၏အနာ ဂါတ် အကျÒိးေကျးဇူး ကုိ
ေမျှာ်မှနး်လျက် ခရစ်ေတာ်အတက်ွ က့ဲရဲƎြပစ်တင်ခံရြခင်း
သည် အဲဂုတ္တုြပည်၏ဥစ္စာဘûာများထက် သာ၍Èကီး
ြမတ်သည်ဟု မှတ်ယူခ၏။

27 ေမာေသျှသည် မြမင်Ćိင်ုေသာဘုရားသခင်ကုိ ြမင်
ေသာေÆကာင့် သျှင်ဘုရင်၏အမျက်ေတာ်ကုိ မေÆကာက်ဘဲ
အဲဂုတ္တြုပည်သို့ ြပနလ်ားရန် ြငင်းဆနလ်ျက် ထုိြပည်ကုိ
စွန ့ɒ်ခွာလာခသည်မှာ ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

28 သားဦး တိ ကုိ ဖျက်ဆီး ေသာ သူသည် ဣသေရ
လသားဦးတိကုိ မထိခုိက်စီရန် ေမာေသျှသည် ပသခါ
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ပဲွေတာ်Ćှင့် အသီွးဖျနး်ြခင်းကုိ စီမံေဆာင်ရွက်ခသည်မှာ
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

29ဣသေရလလမူျÒိးƤုိƎသည် ပင်လယ်နကုိီ ေြခာက်သွ့ိ
ေသာကုနး်လမ်းက့ဲသို့ ေကျာ်ြဖတ်ခÆကသည်မှာ ယုံÆကည်
ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။ သူƤုိƎနည်းတူ ေကျာ်ြဖတ်ြခင်းငှာ
ÈကိÒးစားအားထုတ်Æကေသာ အဲဂုတ္တုအမျÒိးသားƤုိƎသည်
ရီထဲ၌ နစ်ြမÒပ်Æကကုန၏်။

30 ဣသေရလလမူျÒိး ƤုိƎသည် ေယရိေခါÇမိƌကုိ ခုနစ်
ရက်Æကာ ဝုိင်းရံလှည့်ပတ် Æကရာ ÇမိƌƤုိးသည် ÇပိÒလဲကျ
လားသည်မှာလည်း ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

31 ြပည်တနး်ဆာမ ရာခပ်သည် သူလျှÒိတိကုိ ရင်းĆှးီစွာ
ÈကိÒဆုိ လက်ခံခေသာေÆကာင့် မယုံÆကည်ေသာသူတိĆှင့်
အတူ ပျက်စီးြခင်းသို့ မေရာက်ခသည်မှာလည်း ယုံÆကည်
ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

32 ထို့အြပင် ထပ်၍ မည်သည့်အေÆကာင်းကုိ ေြပာရဦး
မည်နည်း။ ဂိေဒါင်၊ ဗာရက်၊ သျှဆုံန၊် ေယဖသ၊ ဒါဝိဒ်၊
သျှေမွလĆှင့် ပေရာဖက်ƤုိƎ၏အေÆကာင်းများကုိပါ ေြပာရ
လျှင် အချနိေ်လာက်မည် မဟတ်ုေပ။

33 ထုိ သူ ƤုိƎသည် တိင်ုးĆိင်ုငံများ ကုိ ေအာင်Ćိင်ု ြခင်း၊
ေြဖာင့်မတ်စွာ အပ်ုချÒပ်ြခင်း၊ ကတိေတာ်များကုိ ခံစားရ
ြခင်း၊ ြခေသင့်္ပါးစပ်ကုိ ပိတ်စီြခင်း၊

34 မီးေတာက် မီးလျှ ံကုိ Çငိမ်း စီ ြခင်း၊ ဓား ေဘး မှ
လတ်ွေြမာက်စီြခင်း၊ အားနည်းရာမှ အားÈကီးလာစီြခင်း၊
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စစ်ပဲွ၌ ခွနအ်ားĆှင့် ြပည့်စုံလာ၍ တိင်ုးတစ်ပါး ရနသူ်ƤုိƎကုိ
ေအာင်Ćိင်ု ြခင်း စသည့်အမှုများကုိ ြပÒĆိင်ုခÆကသည်မှာ
လည်း ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။

35 မိနး်မƤုိƎသည်လည်း သီဆုံးလားÇပီးေသာ မိမိƤုိƎ၏ဆီွ
မျÒိးတိအား တဖနြ်ပန၍် အသက်ĕှင်ြခင်းကုိ ရÆက၏။
တချƌိ ေသာလူ ƤုိƎသည် သာ၍ြမတ်ေသာအသက်တာ
ြဖင့် ĕှင်ြပန်ထေြမာက်ြခင်းကုိ ရစီရန် လတ်ွေြမာက်ြခင်း
ကုိ ြငင်းဆန၍် Ćှပ်ိစက်ြခင်း၌ အသီခံÆကသည်မှာလည်း
ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်Æက၏။

36တချƌိေသာသူƤုိƎသည် က့ဲရဲƎြခင်း၊ Èကိမ်ဒဏ်ပီးြခင်း
ကုိလည်းေကာင်း၊ တြခားလတိူသည် သံÈကိÒးĆှင့်ချÒိင်ထား
ြခင်း၊ ေထာင်ထဲ၌ ချÒပ်ထားြခင်းကုိလည်းေကာင်း ခံခရ
Æက၏။

37 သူ ƤုိƎသည် ေကျာက်ခဲĆှင့် ပစ်သတ် ြခင်း၊ လွှ Ćှင့်
ပုိင်းြဖတ် ြခင်း၊ ဓား ြဖင့် အသီသတ် ြခင်း ကုိ ခံခရ Æက
Çပီးလျှင် သုိးသား ရီ၊ ဆိတ်သား ရီ တိ ကုိ ဝတ်လျက်
ဆင်းရဲĆမ်ွးပါးစွာြဖင့် လည်းေကာင်း၊ Ćှပ်ိစက်ြခင်းĆှင့် မ
တရားြပÒမူြခင်းများကုိလည်းေကာင်း ခံ၍ လှည့်လည် နီ
ထုိင်ခရÆက၏။

38 ဤ ေလာက သည် ထုိ သူ ƤုိƎ Ćှင့် မ ထုိက်တန။်
သူ ƤုိƎ သည် ေတာ ကĆ္တာရ များ Ćှင့် ေတာင်တနး် များ၌
လည်းေကာင်း၊ လိဏ်ုဂူ များ Ćှင့် Çမီ တင်ွး များ၌
လည်းေကာင်း လှည့်လည်၍ နထုိီင်ခÆကရ၏။
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39ဤသူƤုိƎအားလံးုသည် မိမိƤုိƎ၏ယုံÆကည်ြခင်းေÆကာင့်
ချးီမွမ်းြခင်းကုိ ခံရÆကေသာ်လည်း ပီးထားခေသာကတိ
ေတာ်ကုိ မခံစားခÆကေပ။

40 အေÆကာင်းမူကား သူ ƤုိƎ သည် ငါ ƤုိƎ Ćှင့် အတူ
ြပည့်စုံ ြခင်း သို့ ေရာက် Æက စီ ြခင်း ငှာ ငါ ƤုိƎ အတက်ွ
သာ၍ ေကာင်းြမတ်ေသာအရာကုိ ဘုရားသခင် စီမံထား
ေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။

12
ငါƤုိƎ၏အဖ ဘုရားသခင်

1 ထို့ ေÆကာင့် ဤ ေလာက် များ ေသာ သက် သီ
များသည် ငါ ƤုိƎ အား ဝုိင်းရံ လျက် ဟိ Æကသည် ြဖစ်၍
ငါ ƤုိƎ၌ အေĆှာင့်အယှက် ြဖစ် စီ ေသာ အရာဟသူမျှ ကုိ
လည်းေကာင်း၊ မိမိ ƤုိƎ၌ Çငိတယ်ွနိန်သည့် အြပစ်များကုိ
လည်းေကာင်း ဖယ်ယှား၍ ငါƤုိƎĕှƎိ၌ ထားေသာပနး်ဖူးတိင်ု
သို့ ေရာက်ြခင်းငှာ လံု့လစုိက်၍ ÇဗီးÆကကုနအံ်။့

2 ငါƤုိƎ၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ စတင်ြဖစ်တည်စီ၍ အဆုံး
တိင်ုေအာင် စုံလင် စီ ေတာ် မူ ေသာ အသျှ င်ေယသျှÒ ကုိ
စ့ိ စ့ိေထာက်Ƥှု Æကကုန်အံ။့ အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ်
သည် မိမိအဖို့ ပျင်ဆင်ထားေသာ ဝမ်းေြမာက် ဖွယ်ရာ
အေÆကာင်းေÆကာင့် ĕှက်ေÆကာက်ဖွယ်အမှု ကုိ မှတ်ေတာ်
မ မူ ဘဲ လက်ဝါးကပ်တိင်ု၌ အ သီ ခံ ေတာ် မူ Çပီး လျှင်
ဘုရားသခင်ပလ္လ င်ေတာ်၏ လက်ယာဖက်၌ ထုိင်ေတာ်မူ
ေလ၏။
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3 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎသည် ပင်ပနး်Ćမ်ွးနယ်၍ စိတ်ဓါတ်
ကျြခင်း မဟိÆကစီြခင်းငှာ အြပစ်သားƤုိƎ၏ ဆန ့က်ျင်မှုကုိ
သည်းခံေတာ်မူေသာ ကုိယ်ေတာ့်ကုိ ဆင်ြခင်ေအာက်မ့ိÆက
ေလာ။့

4 သင်ƤုိƎသည် အြပစ်တရားကုိ ဆန ့က်ျင်တနွး်လှန်Æက
ရာ၌ သီွးÇမီကျသည့်တိင်ုေအာင် မခံÆကရသိမ့်။

5 ထို့အြပင် သင်ƤုိƎသည် မိမိ၏သားက့ဲသို့ သင်ƤုိƎအား
မိန ့ေ်တာ်မူေသာ အားပီးတိက်ုတနွး်ထားသည့် စကားကုိ မ့ိ
လားÆကေလÇပီ။
“ငါ ့သား၊ သခင်ဘုရား၏ ဆုံးမ ပ့ဲြပင် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ

အေလးမထားဘဲမနနိေ်က့။
ကုိယ်ေတာ်သည် သင့်အား အြပစ်ကုိ ေဖာ်ြပ၍ ဆုံးမ
ေသာအခါ စိတ်ဓါတ်မကျေက့။

6 အေÆကာင်းမူကား သခင်ဘုရားသည် ချစ်ေတာ်မူေသာ
သူကုိ ဆုံးမပ့ဲြပင်တတ်၏။
မိမိ၏သားအြဖစ် လက်ခံေတာ် မူေသာသူတိင်ုး ကုိ
ြပစ်ဒဏ်ပီးေတာ်မူတတ်၏”

7 ဘုရားသခင်သည် သင် ƤုိƎ ကုိ မိမိ၏သား က့ဲသို့ ြပÒမူ
ဆက်ဆံေတာ် မူသည် ြဖစ်၍ ထုိ က့ဲသို့ ဆုံးမ ပ့ဲြပင်ေတာ်
မူြခင်းေÆကာင့် ခံရေသာဒကု္ခဆင်းရဲြခင်းကုိ သည်းခံÆက
ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ဖခင်၏ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းကုိ မခံ
ရေသာ သားဟ၍ူ ဟိသေလာ။
8 သားသမီးƤုိƎခံရေသာ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းကုိ သင်ƤုိƎ မခံရ
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လျှင် သင်ƤုိƎသည် သားအရင်း မဟတ်ု၊ ေသျှာက်သားတိ
သာ ြဖစ်Æက၏။
9 ထို့ အြပင် ငါ ƤုိƎ ကုိ ဆုံးမ ပ့ဲြပင် ေသာ အသီွးအသား
Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ဖခင်များသည် ငါ ƤုိƎအားလံးု မှာ ဟိ
Æက၏။ ငါƤုိƎသည် ထုိသို့ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းေÆကာင့် ထုိဖခင်
ƤုိƎကုိ ƤုိသီေလးစားÆက၏။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ငါƤုိƎစိတ်ဝိညာä်
များ၏ဖခင်ကုိ သာ၍ပင် နာခံ၍ အသက်ĕှင် Æကရမည်
မဟတ်ုပါေလာ။
10 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎ၏အသီွးအသား Ćှင့် စပ်ဆုိင်
ေသာ ဖခင်များသည် အေကာင်းဆုံးဟု ထင်မှတ်၍ တစ်
ဒ◌င်္ဂကာလအတက်ွ ဆုံးမပ့ဲြပင်တတ်Æက၏။ ဘုရားသခင်
သည်ကား မိမိ၏သန ့ယှ်င်းြခင်းပါရမီ၌ ငါƤုိƎကုိ ဝင်စားစီ
ြခင်းငှာ ငါƤုိƎ၏ေကာင်းကျÒိးချမ်းသာအတက်ွ ဆုံးမပ့ဲြပင်
ေတာ်မူ၏။
11 Ćှစ်သက်ဖွယ်ေကာင်းေသာ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်းဟ၍ူ မဟိ။
နာÆကင်စီေသာ ဆုံးမပ့ဲြပင်ြခင်း ဟ၍ူသာ ဟိ၏။ သို့ ေသာ်
ထုိဆုံးမပ့ဲြပင် ြခင်းကုိ ခံယူသူများအား ေြဖာင့်မတ်ြခင်း
Ćှင့် Çငိမ်းချမ်းြခင်းတည်းဟေူသာ အကျÒိးေကျးဇူးများကုိ
ပွားများစီတတ်၏။

èွှနÆ်ကားချက်များĆှင့် သတိပီးချက်များ
12 ထို့ ေÆကာင့် အားအင်ကုနခ်မ်းနနိေ်သာလက်တိĆှင့် ချ ိ
နဲန့နိေ်သာဒူးတိကုိ ခုိင်ခ့ံစီÆကေလာ။့
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13 Çခီမသနစွ်မ်းေသာသူတိလည်း Çခီဆစ် လွဲ ြခင်းမ
ဟိစီရဘဲ သာ၍ ကျနး်မာလာစီရန် သင်ƤုိƎ၏Çခီေထာက်
အတက်ွ ညီညာ ြပန ့် ြဖũးေသာလမ်းများ ကုိ ပျင်ဆင် Æက
ေလာ။့

14 လူတိင်ုးĆှင့် Çငိမ်းချမ်းစွာ နီထုိင်ရန်လည်းေကာင်း၊
သ န ့် ယှ င်း ေသာ အသက်တာ ြဖင့် အသက် ĕှင် Ćိင်ု ရန်
လည်းေကာင်း ÈကိÒးစားÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား သ
န ့ယှ်င်းေသာ အသက်တာမဟိလျှင် ဇာသူမျှ ဘုရားသခင်
ကုိ ြမင်Æကလိမ့်မည် မဟတ်ု။

15 ဇာ သူ မျှ ဘုရားသခင်၏ေကျးဇူး ေတာ် Ćှင့် မ
ကင်းကွာ စီ ြခင်း ငှာ လည်းေကာင်း၊ လအူ ေပါင်း ƤုိƎ ကုိ
အေĆှာင့်အယှက်ြဖစ်စီတတ်သည့်အြပင် ညစ်ညũးြခင်းကုိ
ြဖစ်စီတတ်သည့် ခါးသီးေသာအြမစ် ထွက်မလာစီြခင်းငှာ
လည်းေကာင်း သတိြပÒÆကကုနအံ်။့

16 သားဦးတစ်ေယာက်၏ အƤုိက်အရာကုိ အစားတစ်
လပ်ုĆှင့် လဲှစားခသည့် ဧေသာက့ဲသို့ မတရားေသာေမထုန်
ကုိ ြပÒေသာသူ သို့ မဟတ်ု ဘုရားတရားကုိ မထီမ့ဲြမင်ြပÒ
ေသာသူ တစ်စုံတစ်ေယာက်မျှ မဟိစီြခင်းငှာ သတိြပÒÆက
ေလာ။့

17 အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎ သိ Æကသည့် အတိင်ုး
သူ သည် ေနာက်မှ ေကာင်း Èကီး မဂင်္လာ ကုိ အ မီွ ခံ လို
ေသာအခါ၌ ြငင်းပယ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေလ၏။ သူသည်
မျက်ရည်ကျလျက် ထုိေကာင်းÈကီးမဂင်္လာကုိ ြပနေ်တာင်း
ေသာ်လည်း မိမိ အဖ၏ စိတ် ေြပာင်းလဲ ြခင်း အခွင့် ကုိ
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ြပန၍် မရĆိင်ုေပ။
18သင်ƤုိƎသည် ဣသေရလလမူျÒိးƤုိƎက့ဲသို့ လက်ြဖင့်ထိ
တွ့ိĆိင်ုေသာ သိနာေတာင်သို့ ေရာက်လာÆကသည် မဟတ်ု။
ထုိေတာင်သည်ကား မီးေလာင်လျက်၊ မဲေမှာင်ညိÒမှုိင်းကာ
မုနတိ်င်ုးကျလျက်

19 တံပုိးခရာမှုတ် သံ Ćှင့် ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အသံများ
ထွက်ေပါ်လာသည့် ေတာင်ြဖစ်၏။ ဣသေရလလမူျÒိးƤုိƎ
သည် ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အသံကုိ ÆကားရÇပီး၊ ေနာက်တဖန်
ထုိအသံကုိ မÆကားရစီြခင်းငှာ ေတာင်းပနÆ်က၏။

20 အေÆကာင်းမူကား “တိǢɐစ္ဆာန်တစ် ေကာင် ေတာင် မှ
ထုိေတာင်ကုိ ထိမိလျှင် ေကျာက်ခဲĆှင့် ပစ်သတ်ရမည်”
ဟေူသာ အမိန ့ေ်တာ်ကုိ သူƤုိƎသည် မခံĆိင်ုÆကေသာေÆကာင့်
ြဖစ်၏။

21 ထုိြမင်ကွင်းသည် အလနွ် ေÆကာက်စရာေကာင်းသည်
ြဖစ်၍ ေမာေသျှက “ငါသည် အလနွေ်Æကာက်ရွƎံတနုလ်ှုပ်
ရ၏” ဟု ဆုိ၏။

22 သို့ ေသာ် သင် ƤုိƎ သည် ဇိ အနု် ေတာင်
သို့ လည်းေကာင်း၊ အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင်၏Çမိƌေတာ် တည်း ဟေူသာ ေကာင်းကင်
အရပ်၌ ဟိေသာ ေယƤုဆလင် Çမိƌ သို့ လည်းေကာင်း၊
ေထာင်ေပါင်းများစွာေသာ ေကာင်းကင်တမနတိ် ɔရွှင်လနး်
ဝမ်းေြမာက်စွာ စုေဝးရာအရပ်သို့ လည်းေကာင်း၊

23 ေကာင်းကင်ဘုံ၌ နာမည် စာရင်းဝင် လျက် ဟိ
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Æက ေသာ အဦးဆုံး ေသာ သား များ၏အသင်း ေတာ် သို့
လည်းေကာင်း၊ လသူားအားလံးု ကုိ တရားစီရင် ေတာ် မူ
ေသာ ဘုရားသခင်ထံပါးသို့ လည်းေကာင်း၊ စုံလင်ြခင်း
သို့ ေရာက်Æကကုန်ေသာ ေြဖာင့်မတ်သူƤုိƎ၏ ဝိညာä်များ
သို့ လည်းေကာင်း၊

24 ပဋိညာä်သစ်၏ Æကားဝင် စ့ိစပ်ပီးသူ ြဖစ်ေသာ ေယ
သျှÒထံပါးသို့ လည်းေကာင်း၊ အာေဗလ၏အသီွးထက်
သာ၍ ြမတ်ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ကုိ Âမက်ဆုိြခင်းြဖင့်
ပက်ြဖနး်ထားေသာ အသီွးေတာ် ထံပါးသို့ လည်းေကာင်း
ေရာက်လာÆက၏။

25သင်ƤုိƎသည် မိန ့ေ်တာ်မူေသာ အသျှင်ကုိ မြငင်းပယ်
မိÆကစီရန် သတိြပÒÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ÇမီÈကီး၌
ဗျာဒိတ်ပီးေသာသူကုိ ြငင်းပယ်ေသာသူသည် ြပစ်ဒဏ်မှ
မလတ်ွĆိင်ု Æကလျှင် ေကာင်းကင်ဘုံမှ ဗျာဒိတ်ပီးေတာ်မူ
ေသာအသျှင်ကုိ ြငင်းပယ်လျှင် ဇာပုိင် အြပစ်က လတ်ွĆိင်ု
ပါအံန့ည်း။

26 သို့ ေသာ် ထုိစä်က ကုိယ်ေတာ်၏အသံေတာ်သည် Çမီ
Èကီး ကုိ တနုလ်ှုပ် စီ၏။ အဂုမူကား ကုိယ်ေတာ်က “ငါ
သည် ေနာက်တဖန် ÇမီÈကီးကုိသာမက ေကာင်းကင်ကုိပါ
တနုလ်ှုပ်စီလိမ့်မည်” ဟု ကတိပီးထားေတာ်မူ၏။

27 “ေနာက်တဖန”်ဟေူသာ စကားသည်ကား မတနုလ်ှုပ်
Ćိင်ုေသာအရာကုိ တည်Çမဲစီြခင်းငှာ တနုလ်ှုပ်တတ်ေသာ
ဖနဆ်င်းခံအရာကုိ ဖယ်ယှားမည်ဟု ဆုိလိသုတည်း။
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28 ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎ သည် မ တနု် မ လှုပ် Ćိင်ု ေသာ
Ćိင်ုငံေတာ် ကုိ ရထား Æကသည် ြဖစ်၍ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ
ချးီမွမ်း Æကကုန် အံ။့ ထုိသို့ ေကျးဇူး ေတာ်ချးီမွမ်းလျက်
ေÆကာက်ရွƎƤုိံသီေသာစိတ်ြဖင့် ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်ေတာ်
မူေသာဝတ်ြပÒြခင်းကုိ ေဆာင်ရွက်Æကကုနအံ်။့

29 အေÆကာင်းမူကား ငါ ƤုိƎ၏ဘုရားသခင် သည်
ေလာင်ကျွမ်းေသာမီး ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

13
ဘုရားသခင် Ćှစ်သက်ေတာ်မူြခင်းငှာ လပ်ုေဆာင်ြခင်း

1 ခရစ်ယာန် ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ တိ ြဖစ် Æက
ေသာေÆကာင့် တစ် ေယာက် ကုိ တစ် ေယာက် ချစ် ြခင်း
ေမတ္တ ာ ထားÆကေလာ။့

2 အာဂĆ္တɐÒ ƤုိƎ ကုိလည်း ဧည့်ဝတ်ြပÒ ြခင်းငှာ မ မ့ိကတ်
ေက့။ အေÆကာင်းမူကား တချƌိေသာသူƤုိƎသည် ထုိသို့ ြပÒ
ြခင်းအားြဖင့် မိမိ ƤုိƎ မသိကျွမ်းေသာ ေကာင်းကင်တမန်
များတိ ဧည့်ဝတ်ြပÒÆကေလ၏။

3 အကျä်းသား တိ ကုိ လည်း သူ ƤုိƎ Ćှင့် အတူ
အချÒပ်အေĆှာင် ခံ နိ န် Æကရသက့ဲသို့ သတိရ Æကေလာ။့
မတရားြပÒမူြခင်းကုိ ခံနနိÆ်ကရေသာ သူƤုိƎကုိလည်း မိမိƤုိƎ
ကုိယ်တိင်ု ထုိသို့ ခံနနိÆ်ကရသက့ဲသို့ ေအာက်မ့ိÆကေလာ။့

4 ထိမ်းြမား လက်ထပ် ြခင်း အမှု ကုိ လည်း လူ တိင်ုး
ေလးစားÆကရမည်။ လင်ေယာက်ျားĆှင့် ဇနးီမယားသည်
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တစ်ဦးကုိ တစ်ဦး သစ္စာဟိÆကရမည်။ အေÆကာင်းမူကား
မ တရား ေသာ ေမထုန် ြပÒ ေသာ သူ Ćှင့် အိမ်ေထာင်ေရး
ေဖာက်ြပန် ေသာ သူ ƤုိƎ ကုိ ဘုရားသခင် စီရင် ေတာ် မူ
လိမ့်မည်။

5 သင်၏အသက်ĕှင်နီထုိင်မှုတင်ွ ငွီ ကုိ တပ်မက်ြခင်း
မဟိဘဲ မိမိ၌ ဟိေသာအရာĆှင့် ေရာင့်ရဲ ြခင်း ဟိေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ဘုရားသခင်က “ငါသည် မည်သည့်
အခါမျှ သင့် ကုိ မ စွန ့၊် မည်သည့်အခါမျှ သင့် ကုိ မ
ပစ်ပယ်” ဟု မိန ့ေ်တာ်မူထားÇပီးြဖစ်၏။

6 ထို့ ေÆကာင့် ငါƤုိƎသည်ကား
“ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ ကူညီမစေတာ်မူေသာ အသျှင်

ြဖစ်၍
ငါသည် ေÆကာက်ရွƎံ လိမ့်မည် မဟတ်ု။

လူသည် ငါကုိ့ ဇာပုိင် ြပÒĆိင်ုပါအံ့နည်း” ဟု ယုံÆကည်
စိတ်ချစွာြဖင့် ေြပာဆုိÆကကုနအံ်။့

7 သင် ƤုိƎအား ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ် ကုိ
ေဟာေြပာေသာ သင်ƤုိƎ၏ေခါင်းေဆာင်တိကုိ သတိရÆက
ေလာ။့ ထုိေခါင်းေဆာင်ƤုိƎ၏ အသက်ĕှင်နထုိီင်မှုမှ ထွက်
ေပါ်လာသည့် အကျÒိးတရားကုိ Æကည့်ɐƤှုဆင်ြခင်လျက် သူ
ƤုိƎ၏ ယုံÆကည်ြခင်းကုိ အတယူုÆကေလာ။့

8 ေယသျှÒခရစ်ေတာ်သည် အတိတ်၊ ပစ္စÒပ္ပန၊် အနာဂါတ်
ကာလအစä် ဟိေတာ်မူေသာအသျှင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
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9 အသစ်အဆနး်ေသာ ဩဝါဒအမျÒိးမျÒိးေနာက်သို့ မ
လိက်ုကတ်ေက့။ အစားအစာĆှင့် ပတ်သက်၍ စည်းမျä်း
များကုိ လိက်ုနာြခင်းအားြဖင့် မဟတ်ုဘဲ၊ ဘုရားသခင်၏
ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့် အတင်ွးလူကုိ ခွနအ်ားĆှင့် ြပည့်စုံ
စီြခင်းသည် ေကာင်းြမတ်ေပ၏။ ထုိစည်းမျä်းများသည်
လိက်ုနာေသာသူအား အေထာက်အပ့ံ မြပÒĆိင်ု။

10 ငါƤုိƎ၌ ယဇ်ပလ္လ င်တစ်ခု ဟိ၏။ တဲေတာ်၌ ဝတ်ြပÒ
ေသာသူƤုိƎသည် ထုိယဇ်ပလ္လ င်ထက်မှ ပူေဇာ်သကာကုိ စား
ခွင့်မဟိ။

11 အေÆကာင်းမူကား ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းသည် ယဇ်
ေကာင်များ၏အသီွးကုိ အြပစ်ေြဖရာယဇ်အြဖစ် ပူေဇာ်
ရန် အသန ့်ယှ င်း ဆုံးေသာဌာနေတာ်သို့ ယူေဆာင်လား
ေသာ်လည်း ယဇ်ေကာင်များကုိမူကား တပ်ြပင်၌ မီးယှု့ိ
ရ၏။

12 ထုိနည်းတူ ေယသျှÒသည်လည်း မိမိ၏သီွး ေတာ်
အားြဖင့် လူတိကုိ သန ့ယှ်င်းစီြခင်းငှာ Çမိƌတနး်ခါးအြပင်
ဖက်၌ အသီခံေတာ်မူခ၏။

13 သို့ ြဖစ်၍ ငါƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ်ခံရခေသာ က့ဲရဲƎြပစ်
တင်ြခင်းကုိ ခံယူလျက် တပ်၏ အြပင်ဖက်၌ဟိေသာ ကုိ
ယ်ေတာ့်ထံပါးသို့ လားÆကကုနအံ်။့

14ဤေလာက၌ ငါƤုိƎ အတက်ွ တည်ÇမဲေသာÇမိƌ မဟိ
ေသာေÆကာင့် ငါƤုိƎသည် ေနာင်ြဖစ်လာမည့် Çမိƌေတာ်ကုိ
ေမျှာ်လင့်နနိÆ်က၏။
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15 ထို့ ေÆကာင့် ငါ ƤုိƎသည် ကုိယ်ေတာ်၏နာမေတာ် ကုိ
ဝနခံ်ေသာĆှÒတ်၏အသီးတည်းဟေူသာ ချးီမွမ်းြခင်းယဇ်
ကုိ ကုိယ်ေတာ့်အားြဖင့် ဘုရားသခင်အား အစä်မြပတ်
ပူေဇာ်Æကကုနအံ်။့

16 ထို့ ေÆကာင့် ေကာင်းေသာ အမှု ကုိ ြပÒ ြခင်း
ငှာ လည်းေကာင်း၊ သူတစ်ပါး ကုိ ပီး ကမ်း ြခင်း ငှာ
လည်းေကာင်း မမ့ိကတ်ေက့။ အေÆကာင်းမူကား ထုိသို့
ေသာ ပူေဇာ်သကာ ယဇ် များ ကုိ ဘုရားသခင် သည်
Ćှစ်သက်ေတာ်မူ၏။

17 သင် ƤုိƎ ေခါင်းေဆာင် တိ၏စကား ကုိ နာခံ၍ သူ
ƤုိƎ၏ မိန ့် မှာ ချက် များ ကုိ လိက်ု ေလျှာက် Æက ေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား မိမိƤုိƎ၏ မှတ်တမ်းများကုိ တင်ြပပီးရ
မည့် သူƤုိƎက့ဲသို့ သူƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအား မျက်Çခီမြပတ်
ေစာင့် Æကည့်နိန်ÆကေသာေÆကာင့် ြဖစ်၏။ သင်ƤုိƎသည် ထုိ
ေခါင်းေဆာင် ƤုိƎ၏စကား ကုိ နာခံ Æကလျှင် သူ ƤုိƎသည်
လည်း မိမိƤုိƎ အလပ်ုကုိ ဝမ်းေြမာက်စွာ လပ်ုေဆာင်Æက
လိမ့်မည်။ ထုိသို့ မဟတ်ုဘဲ သူƤုိƎသည် စိတ်မေကာင်း
စွာ ြဖင့် လပ်ုေဆာင်Æကလျှင် သင်ƤုိƎအတက်ွ အကျÒိးဟိ
လိမ့်မည် မဟတ်ုေပ။

18 ငါƤုိƎသည် အရာရာ၌ Æကည်လင်ေသာ အသိစိတ်ြဖင့်
ေကာင်းမွနစွ်ာ အသက်ĕှင်နထုိီင်ြခင်းငှာ အလိဟိုÆကသည်
ြဖစ်၍ ငါƤုိƎအတက်ွလည်း ဆုေတာင်းပီးÆကေလာ။့

19 ဘုရားသခင်သည် ငါအ့ား သင်ƤုိƎပါးသို့ မÆကာခင် ပို့
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ေဆာင်ပီးြခင်းငှာ ဆုေတာင်းပီးÆကရန် အထူးေမတ္တ ာရပ်ခံ
အပ်ပါ၏။
နဂုံိးချÒပ် ဆုေတာင်းပီးြခင်း

20 ထာဝရ ပဋိညာä် အ သီွး ေတာ်*ြဖင့် သုိး
များ၏Èကီးြမတ်ေသာ သုိးထိနး် ြဖစ် ေတာ် မူ ေသာ ငါ
ƤုိƎ၏ အသျှင်ေယသျှÒကုိ သီဆုံးြခင်းမှ ထေြမာက်စီေတာ်
မူေသာ Çငိမ်သက်ြခင်း၏အသျှင် ဘုရားသခင်သည်၊

21 မိမိ၏အလို ေတာ် ကုိ ေဆာင်ရွက် Ćိင်ု Æက စီ ရန်
ေကာင်းေသာအမှုအမျÒိးမျÒိးြဖင့် သင်ƤုိƎကုိ ြပည့်စုံေတာ်မူ
ပါစီေသာဝ်။ ထို့ အြပင် ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိ၏Ćှစ်သက်
ဖွယ်ေသာ အမှု ကုိ ေယ သျှÒ ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် ငါ
ƤုိƎ၌ လပ်ုေဆာင် ေတာ် မူ ပါ စီ ေသာဝ်။ ထုိ ခရစ်ေတာ်၏
ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်သည် ကမ္ဘာအဆက်ဆက် တည်ဟိပါစီ
ေသာဝ်။ အာမင်။
ေနာက်ဆုံး ĆှÒတ်ဆက်ြခင်း

22 ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ ငါ သည် သင် ƤုိƎ ကုိ
အကျä်းချÒပ် ရီး ပီး လိက်ု ြခင်း ြဖစ်၍ ငါ၏ အား ပီး
တိက်ုတနွး် စကား ကုိ လက်ခံ Æက ရန် သင် ƤုိƎ အား ငါ
ေတာင်းပန၏်။

23 ငါ ƤုိƎ၏ညီ တိေမာေသသည် လတ်ွေြမာက်လာ Çပီ
ြဖစ်ေÆကာင်း သင်ƤုိƎအား ငါ သိစီလိ၏ု။ မÆကာခင် သူ
* 13:20 အသီွးေတာ်၊ သို့ မဟတ်ု ကုိယ်ေတာ်၏ယဇ်ပူေဇာ်ြခင်းĆှင့်ဆုိင်ေသာ
သီြခင်း။
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ေရာက်လာေသာခါ ငါသည်လည်း သူĆှင့်အတူ သင်ƤုိƎကုိ
တွ့ိရန် လာလိမ့်မည်။

24 သင် ƤုိƎ၏ေခါင်းေဆာင် အားလံးု Ćှင့်
ဘုရားသခင်၏သားသမီး အားလံးု ကုိ လည်း ĆှÒတ်ဆက်
လိက်ုပါ၏။ ဣတလိြပည်မှ ေရာက်လာÆကေသာသူတိက
လည်း သင်ƤုိƎကုိ ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုÆက၏။

25 ေကျးဇူးေတာ်သည် သင်ƤုိƎအားလံးုĆှင့်အတူ ဟိပါစီ
ေသာဝ်။
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